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Előfizetést e lfo g a d  a nGömör-Kishotitu kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés logezólszerübbon posta-utalványutján eszközölhető. —  H irdetést osak a k ia d ó h iv a ta l vesz fe l.

• •Ünnep után.Lezajlott főiskolánk egyesülésének és felavatásának magasztos ünnepsége. Lelkünk felemelkedik oda. :i honnan nyugodtan és büszkén te-v Okiüthetünk le a nagy emberi munkára, a melyért egy kornak egy félszázadon át kellett küzdeni, a vallásos erkölcsi és hazafias eszméket ápolni, táplálni, öregbíteni és most e szeplőtlen tiszta igék jegyeben „Egyesült protestáns fógymnasium“ felírással ott díszeleg a kultúra, a tudomány nagy épülete: a melynek csarnokai nyitva tárulnak a tanulni vágyó, a tudományért szomjazó, nemes, törekvő hazafias ifjúság részéreKgv fél század tűnt le azóta, hogy a rima- szombati protestáns iskola egyesült. Egy fél század pergett le azótn az idő homokóráján és a magyarnak sok dicsősége hullott alá az idők ten- gerébe; de annak emleke csak időszámítás szerint a multté, valóságban ragyogó fénysugarai áthatolnak az elmaradt idők kódén és intesiven világítják be azt a közös termet, hol nemcsak a protestáns felekezetek gyermekei, de más vallásbeli ifjak is testvérekként ölelkeznek ma és a tudós tanárok hirdetik a vallás, a hazaszeretet és tudomány igéit, s nevelik a gyermeket az édes magyar hazának.11a elvetjük a magot és elültetjük a csemetét, a nagy természeti erő azt kikeleszti, felnöveszti; de ha kertész nincsen, a ki azt öntözges- s<\ a gyomtól tisztogassa, a fattyúhajtásokat időnként lemetsző, a vihar ellen támogassa, akkor a csemetét elöli a sokféle értéktelen növény, a mellekbajtások, a melyek éltető nedvét elszívják, elsorvasztja a sűrűség sötétsége, mely nem enged hozzá világosságot és visszaveri a nap melengető sugarait.Kertész Imii tehát az emberi élet nagy kertjébe is, s csak annak gondos keze alatt lesz abból viruló, gyümölcsöző paradicsom, hol mindazt feltalálhatjuk és produkálhatjuk, mi kell ahoz, hogy az ember magasztos czéljának és liivatá- sá na k meg felel h esse n.Fölépített és folyó hó 11-én felavatott főiskolánk egyik csemete-kertje annak a nagy magyar kultúrának, a hol a magyar anya szülöttet jó hazafinak igyekeznek nevelni és a meg felelő tudományokban oktatni; és tanárai a kerteszek. kik minden erejüket és idejüket an a fordítják, hogy a csemetéből egykor egy erős terebély növekedjék, a mely minden veszély Ivei és viharral daczol jón.Ezen eszmék és elvek diadalát ünnepeltük *rek 1000 magyar jelenlétében, magas é> ked- > vendégeinkkel egyetemben, kik messze föld - » is eljöttek; hogy közvetlen tanúi legyenek annak a dicsőségnek, a mely a teremtésben, az tintásban, a munkában legjelesebbjeink homlokát »aberkoszoruval köríti, s meggyőződni arról, »ajjon méltók vagyunk-e arra a hírnévre, a mely az egész Magyarországot betölti.Eljöttek ez iskola régi tanítványai közül a egjelesebbek is, hogy a régi mesterükkel még egyszer az életben az öröm mámorában osztozkodhassanak 8 beigazolják, hogy az «»let matúráját is sikeresen kiállották.
pEs most? Emlékünkbe, kedves emlékünkbe, sziveinkbe véssük e gyönyörű magasztos ünnepélyt, soha nem szűnő örök hálával és elismeréssel. forró köszönetünkkel adózunk azoknak, kik a nagy munkában resztvettek és kedves vendé- Keinknek azért, hogy bennünket megtiszteltek.Menjünk pihenni! Nemi Még ezekután is a költő szavai szerint: uj kötelesség fáradalma vár reánk . . ! *A mindvégig magas színvonalú lelkes Ünnepélyről tudósítóink következőkben számolnak be:

Hetek óta folyo lázas es bu/gó munkásság után, folyó bó lU-én kezdődött meg a helybeli egyesült pro testálta főgimnázium történetében arany belükkel meg örökítendő ünnepély : a gimnázium egyesülésének íelsza zados évfordulója s az uj palota felavatása alkalmából rendezett ünnepségek sorozata.A város lelkes hangulatban, ünnepi mezben volt, a bűvös októberi szél a házakra tűzött hatalmas nemzeti lobogókat lengette, s a kép «gy vidéki nagy város lor- galmát, élénkségét mutatta.Héttőn délelőtt az ifjúság a tanarokkai élén, lobogó alatt vonult ki a pályauavarra, hol tömérdek ember várta a püspökök érkezését — A 10 órai vonattal jöttek: 
K u n  Bertalan ev ref. püspök és ZrJrnka Pál ág ev. püspök. Velük jöttek: Szcitiványi Árpád, 1Jevcssy Bertalan. Jczsovtts Karoly kit tauácsos Selmeczbányáról. Fogadtatásuk igazan lelk<s volt, s az igazgató* választmány. mely elnökeivel: Bornemisza László alispánnal és Kubinyi Aladar törvényszéki elnökkel éléntestületileg jelent meg, tiszteletteljesen üdvözölte a fő-•.papokat. Loysrh Ödön iga/gato az intézet, Dr Kovács László polgármester a város nevében üdvözölte az illusztris vendégeket, mire Kun  Bertalan, a már megjelenésével is tiszteletre gerjesztő tfU éves agg íértiu, meleg hangon mondott köszönetét. — A levonulás után, mely bosszú kocsisorban történt, az ev. ref. püspök Czinkc István ev. ref. lelkésznél, az ág. ev. püspök pedig G la u f  Pál íues- peresnél szállott meg s még aznap látogatásukkal tisztelték meg a főispánt, alispánt, ‘ örvényszéki elnököt, polgármestert és a gimnázium igazgatóját.Délben az ifjúság óriási lelkesedéssel íogadta a gyermekek édesszavu, s a hazatias érzelmek langlelkü költőjét: Pósa Lajost, kit I)r. Wallrntinyi Dezső tanár lendületes beszéddel üdvözölt, mire Pósa Lajos igazán szívből fakadó köszönetét mondva, többször ismételte, b o gy  ő csak hazajött az ó szeretteihez üdvözölni az uj otthonba költöző iskolai, mely az ö második „édesanyja.“ Poetikus beszédét szűnni nem akaró lelkes éljenzéssel kisérték.Minden vonatnál fogadták ezután az érkező vendégeket. Kijött a sárospataki lóiskola küldöttsége : dr. Székely György kollégiumi közigazgató. Dr. liácz  Laios gimn. igazgató. Csontos Józset fűgimn&ziumi, dr. Mctzncr Samu jogakadémiai tanár. A miskolezi ev. ref. főgimnáziumtól Dr. Járm y  József. Tóth Benő, K iss  Lajos és Csorba György és Bihari Ferencz. A nyíregyházai ág. ev. főgimnázium igazgatója: Le flier Samu A késmárki ág.ev. lyceuinból: Bruckner Károly igazgató és Báthory Andor tanár. Iglórul : Dr. Both Köbért tanár, a kecskeméti ref. főgimnáziumból: fazekas  Ferencz tanár, volt itteni professzor. Az orsz. középiskolai tanáregyesületet Dr. Schmidt Attila budapesti főgimn. tanar. a losonczi áll. főgimnáziumot Bcniczky Kálmán igazgató és György Lajos tanár, az eperjesi ev. tóiskolát Dr. 
Wallrntinyi Samu és Pcsko Ödön tanárok, a rozsnvói

Vágost. ev főgimnázium képviseletében Szánthó József igazgató, Törköly János és Vary László jöttek el.Délután érkezett meg a vallas- és közoktatási kormány képviselője: dr. Molnár Viktor min. tan,  kit•• *
Loysrh Ödön igazgató kerekded beszéddel üdvözölt s dr. 
Kovács László a varos neveb.u intézett hozzá szép szavakat, melyekre a kormány képviselője szívélyes hangon válaszolt, megköszönve a lelkes fogadtatást. Biztosította a megjelenteket arról, hogy szívesen jött az ünnepélyre, mely nem helyi érdekű, ban m országos jelentőségű A bemutatkozások után fca kormány képviselője llám os László főispán szívesen latoit vendégeként a vármegyeházára hajtatott, honnan a főispán tarsaságaban a püs- pökökhöz, az ig. választmány elnökeihez, a főgimnázium igazgatójához és a polgármesterhez ment látogatóba.Este futótűzként terjedt el a hír, hogy a jelzett fáklyásmenetet megtartják s az ifjúság a kormány kép viselője és a püspökök iránti tiszteletét és figyelmét ez utón is kifejezheti. —- » óra után szép négyes rendekben elindult a zenekarral élén 120 táklyavivó s a sorfalak között óriási közönség s az ifjúság szép rendben haladt. 
A vármegyeház előtt elvonultak s a Deák Ferencz-utczán, Erzséhet-teren át a Jánosi-utczába vonult a menet, hol

az ev. ref. papiak előtt éljenezte lelkesen a püspököt. Innen a Kossuth ule an végig haladva s közben az üzv. 
Báthory Istváunéuál megszállt Pósát is lelkesen megéljenezték, az ág. ev. papiak elölt fejezték he a szép ovácziót, mely után a tőgimnáziumhoz vonultak és a fáklyákat eloltották.E közben a „Tompa“ szállodában gyülekeztek az ismerkedési estélyre az idegen vendégek és a helybeli érdeklődők Itt csakhamar kedélyes hangulat támadt s örömmel üdvözölték egymást a régi jó ismerősök, az ismeretlenek pedig egymással hamarosan megbarátkoztak. A főgimnázium tanári kara nevében dr. Veres Samu lendületes pohárköszöntőben szeretetteljes meleg hangon üdvözölte a vendégeket, kik nevében Le f f  le r Samu nyíregyházái gimnáziumi igazgató mondott talpraesett tószthan köszönetét Az ismerkedési estély a késő éjjeli órákban, lelkes hangulatban ért véget.Másnap, folyó hó 11-én uagy volt az élénkség városunkban. Mar 1 .j 10 óra tájban sűrű csoportokban vonult a közönség és a sok küldöttség a főgimnázium gyönyörű épülete felé.A tagas és a Lengyel-család házi kertésze által fenyőgalyakkal Ízlésesen feldíszített tornacsarnokot hamarosan zsúfolásig megtöltő'te a nagy és díszes közönség Az erkélyt a hölgyek foglaltak el s a padsorokban elhelyezkedtek a deputácziók : az egyházak és összes közintézményeink képviselői. Lelkes éljenzéssel fogadták 
Pósa Lajost, ki két volt kedves tanára: Baksay  István és Fábry  János között foglalt helyet az emelvényen, melynek hátterében a Schwalm Nándor tanár által szépén megrajzolt Luther és Kálvin képe volt látható, s melyen helyet foglaltak a szintén lelkes éljenzéssel fogadott dr. Molnár Viktor min. tanácsos. K u n  Bertalan és Ztlenka Fal püspökök. llámos László főispán, B o r- 
nemisza László és Kubinyi Aladár elnökök, Szrntiványi Árpád a tiszai ág ev. egyházkerület főfelügyelője, Farkas Ábrahám országgy képviselő, lbvessy  Bertalan, M ihald; Dezső, Marton János, M olnár József, Samarjay János, 
Farkas Zoltán, dr. Kovács László polgármester, a főgimnázium igazgató-valasztmányának összes tagjai, másik oldalou pedig a vidéki tanintézetek képviselői. Ott voltak még az egyházak képviselői: Seémann Endre prépost- plébános, a kishonti ag. ev. esperesség Terray Gyula és a göuiöri ev. ref. egyházmegye Kaqy  Pál fóesperes vezetése mellett, az izraeliták képviselői Sinyer S. Leó tórabbi vezetésével, a vármegye, a város, az összes tanintézetek és kultúrintézmények küldöttei.Az ünnepélyen ebő volt a H u j  b é r  József által vezényelt s a helybeli ev. reí. és ág. ev. egyházi kántorok egyesítéséből alakult kar gyönyörű éneke, melynek elhangzása után B o r n e m i s z a  László az igazgató- választmany elnöke következő szép szavakkal nyitotta meg az ünnepélyt:

Tisztelt ünneplő közönség /Igaz örömmel emelem fel szavamat, ezen ünnepélyes alkalommal, az igaz öröm érzetével, melyet több évtizedre terjedő buzgó törekvésnek, és hosszú fáradságos munkásságnak sikere s megvalósulása, önkéntelenül is takaszt — miuden nemesen érző egyén szivóbeu.Örül szivünk lelkünk e mai napon: hogy egyesült protest tőgymuasiuinunk fennállásának ötvenedik évfordulóját és egyidejűleg díszes uj gymnasiumi épületijük felavatását ünnepelhetjük !Ezen kettős örömüunep emléke, maradandólag megőrizve, legfényesebb lapját lógja képezni fógymna- siumunk történetének, jelentőségénél es fontosságánál lógva pedig, kívánatos és méltó lenne arra, hogy vármegyénk és a két érdekelt egyházkerület határain  tul is. az országban méltányló figyelemben részesittessék.Mert fógymuasiumunk. az egyetlen közművelődési intézmény az egész országban, melyet a két testvér protestáns hitfelekezet kölcsönösen, egyezméoyileg megálla pitott paritás alapján tart fenu — Es ha figyelmesen végig tekintünk ezen lefolyt ötvenéves múlt eseményein, fényes és kótségbevouhatlan bizonyítékait találjuk azokban annak : hogy a két testvér protestáns hitfelekezet. egymás iránti barátságos jóindulatát, a jogoknak kölcsönös tiszteletben tartása, a kötelességek egyenlő megosztása és tiszta erkölcsi alapon való teljesítésének közös és kötelező átérzése mellett, nagy feladatok és nemes törekvések megvalósítása érdekében, czéltudatos és sikeres mim kásságot teljesíteni képes es hivatva van De más részről
Jelen számunk 8 oldalra terjed



azon körülmény, hogy egyházi főhatóságaink jó indulatu buzdítása és hathatós támogatása, valamint a in. kir. vallás- és közoktatásügyi minisztériumnak becses pártfogása és nagylelkű anyagi segélyezése mellett egyesült protestáns főgymnásminunknak. mely itt a tiszta magyarság véghatárán, a magyar közművelődés terjesztése, az iljuságnak hazafias szellemben való tudományos kiképzése, a magyar állameszme megszilárdítása érdekében, tonlos nemzeti feladatot van hivatva megvalósítani, ezen — a köz kívánalmainak minden tekintetben megfelelő s különben is díszes épületet felemelhettük s azt rendeltetési nemes czéljára, e mai napon felavatva átadhatjuk nemcsak helyi, hanem országos tanügyi szempontból tekintve is: jelentőségteljes és figyelemre méltó örvendetes eseményt képez.Fokozza örömünket, hogy ezen ünnepélyünket mindkét egyházkerületünknek érdemekben gazdag főpásztora: méltóságos Kun Bertalan és méltóságos Zdenka Fal püspök urak személyes megjelenésükkel megtisztelni kegyesek voltak és hogy a nagyméltóságu m. kir vallásos közoktatásügyi miniszter ur megbízott helyetteseként méltóságos Molnár Viktor miniszteri tanácsos urat körünkben tisztelhetjük. Fogadják mindhárman sziveseu, legőszintébb tiszteletteljes üdvözletemet.Örömmel üdvözlöm többi igen tisztelt vendégeinket, kik szives meghívásunk folytán testvéries, barátságos jóindulattal itt megjelenni szívesek voltak, hogy örömünkben résztvéve — ünnepélyünk beusóségét — tényét és díszét emeljék.Szívesen üdvözlöm végre mindazokat a tisztelt barátainkat, kik érdeklődve főgimnáziumunk iránt, ezen ünnepélyünkön megjelentek, hogy a közörömnek osztályosai lehessenek!Ezek után azou legbensóbb óhajtás mellett, hogy ezen épület legyen a magyar nemzeti közművelődésnek, a tudományos ismeretek terjesztésének erős vára. hirdesse, tanítsa nemzedékról-nemzedckre a hazaszeretetnek, hithüségnek és igaz protestáns szellemnek nemesítő magasztos eszméit! Felkérem a két püspök ur ő méltóságát, hogy ezen uj gimnáziumi épületünket rendeltetése nemes czéljaira egyhazilag felavatni és átaladni kegyesek legyenek.Ez érzelmektől athatva — tisztelt ünneplő közön* ség! fogadjak egyenként és összesen mindnyájan !eg- őszintébb üdvözletemnek kifejezését!A lelkes éljenzés után a tiszauiuneni ev. ref. egyházkerület tisztes agg püspöke: K u n  Bertalan következő szép imát mondotta:Örök Isteu, hatalmas ura a természeti és erkölcsi világnak, ki a múlt idők történeteivel s azokból merített tapasztalatokkal tanítasz minket a Te irántad való haladatosságra, — abból folyó kötelességekre; más részről ezekből merített tanúságokkal mutatsz nekünk biztos utat arra is, hogy kelljen saját testi, lelki jólétünket biztos alapokou megépítem : mivel kezdhetnénk meg mai ünnepünket, a tudomány, erkólcsiség, vallá-ossag, altalabau a közművelődés teriesztésére felállított épületnek felavatási szent ünnepét, mint azzal, hogy több miut egy fél- századdal ezelőtt történt dolgokról emlékezünk meg — Felszazaddal ezelőtt történt ugyanis az meg, hegy a magyar honi két protestáns hitfelekezet, e vidéken lefele- jiedett buzgó híveinek lelkiismereteben megszólalt a Te iolkednek ereje és egyesülvén a szeretetben és lelkesedésben, megalapítottak itt, a legszebb remények között, egy közös tanintézetet, és atyai oltalmad szárnyai alatt, mustármagból egy terebély fává uevekedett azóta ezen intézet ugyaunyira. hogy jótékony árnya ala nem volt már befogadni képes a múzsák uagygya nőtt seregét, uj és nagyobb templomot kellett építeni a tudo- máuyszomjas tanuló ifjúságnak és ezen templom, iine a Te atyai segedelmed után. s édes magyar hazauk bölcs kormányjunak gondoskodásából itt all e díszben, két ösz- szeölelkődző hitíelekezet buzgóságanak, reményének örömes érzéséi által lengedeztetett zászlók hirdetik a hálát, melyet erezünk a Te jóságodért, érez a múzsák ifjú serege, melyet egyesülve emelünk hozzád szivünk oltáráról.Vedd kedvesen jó Atyánk, Istenünk e hálaáldozatot, melyet szent czélban és szeretetben összeforrt szivek emelnek hozzád: e hala a legszebb zaloga annak, hogy népünk lelkesedik a jóért, szépért; áldozatkészségét nem vonja meg oly intézetektől, melyekben a Te félelmed, tiszteleted, a tudomány és erkölesiseg, a haza iránti lángoló szeretet ápoltatnak, melyeknek uralma alatt érhető el szivünk azon forró óhajtása is, hogy jöjjön el közénk mielőbb az egy ahol és pásztor boldog kora is.Mi segíthetne e szent czélhoz bennünket biztosabban, mint az iskola? mint a különféle nevelő intézetek, jótékony egyesületek ? Tiszteleted szent oltáránál áldozik azon nép, mely ezekre készséggel adja össze filléreit. Fenn marad annak neve és emlékezete és fényleni fog 
örökkön örökké, mint a csillagok.E hittel éleszd óh A tyánk! közöttünk a buzgóságot, áldozatkészséget. E hitnek szép eredményeként mutatjuk he ez ünnepélyes órákban ezen díszes épületet is, — ‘‘tenteld fel ezt a múzsák állandó templomává, az említett szent czélokra, hogy szeressenek ebbe szorgalmasan járni, legyen ez mindazon lelki, szellemi, erkölcsi erők forrása, melyek az embert a föld urává teszik, melyek hatalmába adják a természeti erőket, hogy azok által csodás dolgokat miveljeuek, megkönnyítsék magukra nézve a földi élet terheit, uralkodjanak a föld felett, hatalmuk alá hódítsák ennek állatjait, termékenységre kényszerítsék ennek kebelét. Kívülről is vedd ezt oltalmad alá, tarsd fenn ezt századokról-szazadokra; szelídítsd meg az elemek erejét is, hogy kíméletesen vonuljanak el e felett: hogy igy megvédve, annál hatalmasabban löveljen szét falai közül a tudomány lelket világító, a vallásos hit szivet nemesítő fényje : a közjóért, hazáért lángoló lelkesedés és szeretet, általában minden nemes és hasznos ismeretek, melyek képed másává képzik az embert, áradjanak ki ennek falai közül hazaszerte, mindenfelé.így szenteld f el ; igy add át jó Atyánk! a tudományok ezen csarnokát a közhasznalatuak ; és hogy ennek falai között időről időre folytatandó komoly és szent munka áldásos legyen, állíts ebbe oly hű, lelkes, hivatásukat teljesen érző tanerőket, elöljárókat, pártfogókat, kik hivatásuk magaslatán állva, lélek szerint lesznek papjaivá a tudományok e szent templomának, s eszközölni fogják, hogy iskola és egyház versenyezzenek egymással arra, hogy összeolvasztván a különböző nemzetiségű népeket, tegyék azokat egy testté, különösen egy Iélekké

a boldog és szabad magyar haza szeretőiében, bírása un Azoknak pedig, kiknek szemük láttára s közvetlen befolyásukkal emelkedett, lel ezen díszes épület, adj |o Atyánk! továbbra is lelki, testi erőt a fontos munkai a, legyen, rájuk nézve e felavatási ünnep a lelkesedés |»iiu- kösdi ünnepévé, és ennek áldó hatása alatt folytassak tanításaikat s felügyelő es kormányzói tisztüketIly. minden tekintetben és irányban helyesen lei i szerelt iskolákkal s virágzó tanintézetekkel áld meg oh Atyánk, az édes magyar hazat, nemzetet: hadd terjedjen ezek által közöttünk a nemzeti műveltség, értelmiség, a tiszta erkölcs, hazaszeretet; s legyen ezek által boldog a nemzet, a haza. a felkent király lelje népe boldogságán örömét; fény, dicsőség koszoruzza szent nevét. Hazánk kormánya legyen igazság és hazaszeretet ben, tói hol lenül erős! a Te szent nevedre pedig mindezek megvalósulása által, térjen hála, — dicséret, dicsőség a mi lelkűnktől örökkön-örökké! Amen.A szívhez szóló áldás után Z e l e u k a  Fái a tiszai ág. ev. egyházkerület püspöke mondotta el következő nagy figyelemmel hallgatott s valóban tartalmas beszédét:„Hálaadás és dicsőítés áhítatával éghez felemelkedő fohász után nyomban átvesszük, felavatjuk és átadjuk ezt az uj épületet rendeltetése czéljára. ünnepeljük pedig az öröm és remény vallásos érzelmeivel egyben, iskolánk közös voltának immár félszazados évfordulóját.Ünnepeljük mindenekelőtt a két egyházkerületnek minden időkre ragyogó tényét, azt, hogy a sötét időkben egyesitett osgyáni és rimaszombati gimnáziumokat itt közös tulajdonban megtartotta, hitbuzgalom és áldozat- készség által főgimnáziummá fejlesztette, kitartóan hű séges gondozással egységében, szellemében és érzületében színvonalra emelte és állaniczélokat is sikeresen munkáló ezen tényeért a magyar állam anyagi elismerését is megérdemelve megszerezte.Ünnepeljük itt a főgimnázium kormányzásának tényezőit azért, hogy az ev. két egyház demokratikus szervezetét itt is megtartották és a szeretetteljes testvériség paritását sértetlenül megóvták, mindig hit hűen, nemesenbiztosították.• •Ünnepeljük itt a tanári karban a szellem munkásokat azért, hogy a patriarchális kor egyhazias szellemével megáldot'an, tudtak a valójában evangyeliomi keresztyén neveléstanitás által az ifjú nemzedék lelke-szivébe az igaz hitet tudományt, ismereteket és műveltséget beoltani s őket a hazatisag lángoló szeretetével, kettős azon és ezen áldással a tudomány magaslataira ép úgy, mint a közélet mélységeibe nevelői törekvéssel és szellematyai áldással kibocsátani.• •Ünnepeljük itt mindazokat áldott emlékben és valóságban, kik lelki, szivbeli s az ebből szármázott anyagi áldozattal váltak ezen intézetnek jóltevóivé, alapitóivá, a tudomány és hazaszeretet égi és földi fellegvárául azt fejlesztették, nemes ezen cselekedeteik által hagyvánmagukról örökké ragyogó szent emlőket.• •Ünnepeljük itt a hazai közéletnek kezdettől termő fáját, azt az evaogyéliumi két egyházegyetemet, a mely mint tauitvanevelésnek és folyton haladásnak szent egyhaza. a nagy próféta parancsához híven: „tudakozza a régi ösvényeket, hogy lássa az utat, melyen lelki nyugalommal kell járnia “ A korszakoknak józan és magasb igényei elől sohasem zárkózott e l ; hazánk törvényhozásának intézkedéseit hazatias hódolattal fogadta, reformmunkáját a tanügy térén is hivatástudattal magáévá tette. Ormain a lelkiismereti szabadság zászlaját lobogtatta, véráldozattal is védte. Jogban, kötelességben az egyenlőséget hirdette és követte, a testvériség ellen még az üldözések sötét idejében sem vétett, a szellemi elmaradás ködeit a felvilágosodás égi fényével űzte s ezzel az eget kívánta nyitva látni, közeibe hozni mindig vágyaival. törekvéseivel e haza szent határain kívül soha nem bolyongott. Népét az égi tanoknak, a szent igének testbe öltöztetésére tanilá. Vezérelve volt: elvész a nép, a mely tudomány nélkül való s eznrt nemzedékek felvilágosítására és művelésére iskolákat állított a szentélyek mellé. Közeibe hozta c^aládak tűzhelyét, szentélyek oltáraihoz mindenütt. Vezérelve volt: „minden bölcsességnek kezdete az I r félelme“ s ezért a vallás és erkölcs égi angyalaival szövetkezetben népének földi Htját a Megváltó és Üdvözítő Ur példaadása szerint az igaz boldogulás révpartjához s a tökéletesedésnek e földön túl terjedő végczéljához irányitá Isten szive szerinti ember formálásának tudatával vezette a természetes embert az evan- gyéliomszerü vallásos lény összes kincseivel a nemesedés lépcsózetein fel.Kor és állam követelményeivel lépést tartása azonban martyr-uton vezette közegyházainkat mindig. Isten kegyelmén kívül, a mely mentő és fenntartó isteni erő gyanánt élt és hatott közöttünk, önmaga erejére utalva nélkülöznie kellett a legszükségesb anyagi eszközöket is. Hitteljes fohász és áldozattelt küzdelem azonban mindenkor tudta a gondhegyeket eltávolítani, tudott a k i pusztulás romjai felett is uj életet támasztani s szegé- nyesen bár. ámde tisztességesen tudta hivatását betölteni. Nehemiás népe módjára vódfegyverrel egyik, munka eszközzel másik kezében védte és cpitette szent Jeruzsálem falait s a mi Istenünk hadakozik érettünk, lángoló hite vei felfogott minden csapást, legyőzött minden akadályt, s mély sebek közt égető ki nők közt is tudott a szaba- ditás Istenének Halleluját zengeni Olt pedig, hol minden erőfeszítés daczára sem volt elégséges a közerő, a Szentlélek által ihletett férfiakban és nőkben küldött segítő társakat az Ur, a kik a rideg kötelesség korlátain jóval felül meghozták hagyományaik, alapítványaik és adományaikban az élő köveket, intézményi k erősítésére.Közegyházunknak Isten szent akarata által jelölt és kegyelmével egyengetett ezen régi ösvénye, útja volt kicsiben századokon keresztül ezen iskolának is.Haladjon ezen nehéz, de áldásos utón, uj ezen épületben is főgimnáziumunkIstent áldva és dicsőítve vesszük át ezt az uj épületet az egyesült protestáns főgimnázium tulajdonába s átadjuk azt vallásos ohaiial a tényezők kezelése aláÁtadjuk ezt az épületet az igazgató tanács élén Neked tisztelt Elnök ur, ki a fenntartó és kormányzó társelem képviseletében a kormányzó vezérszerepében ez idő szerint hatékonyan közreműködői. Töltsd be ezen helyedet ezen uj épületben is a főgimnázium hármas hivatásának tudatával egyház haza bü fiaként férfiasa». Légy ezen intézet élén vonzó, gyűjtő, vezető erő „bü

sáfára a reátok bízott talementumokuak “ Légy neme barátja a szellemi munkásoknak, istápolója életsorsuknak. nehéz hivatásuk akadályainak olháritója. „hogy a Te befolyásoddal is végezhessék szellemmuukájukat Isten 
adta jókedvvel m indig“ L gy egészséges kapcsa az iskola és a felsőbb hatóságoknak, az egyház lokozafns 
egységére ezen viszonyban is melegen törekvő Kegyel mezzen munkás életednek adja vezeri közreinüködesedre. égi áldását az I r !Átadjuk ezt az épületet Neked tisztelt Igazgató ur s Benned és Általad tanártársaid, kedves testvéreinknek Ide hozzátok a régi épület összes értékeit, az itju nemzedék hen a 2 egyház draga kincseit Hozzátok ide a régiből a legrégebbet: egyházatok ősi szent hitét a régi tanárok lángbuzgalmát, bölcsességet, atyai indul itat és önáldoza tát. Gyújtsátok meg a reátok bízott fogékony lelkekben a tudomány földi fénye mellett a hit égi fényét Neveljétek őket mindazokra, a mik nekik majd hivatást, ha tál mat, biztosítékot nyújtanak a közéletben tisztessége élésre, az Ur rendelte pályájukon sikeres közreműködésre Véssétek be szellematyák mód ára sziveikbe lelkűkbe a tudomány fény világával körülövedzett szeretetni egyházunk es hazánk, kegyeletes intézményei sazok legszentebbje a szülőcsaiád iraut. Legyetek a szent örökségnek átadói, biztosítói. Vezéreljen Téged, Titeket, áldjon meg az Ur.Átadjuk ezzel a nyilvános használatra vallásom óhajjal. Lakozzék e házban az I rnak féléimé Hirdettessék benne az ég igazságainak ismerete. I) csörtessék abban az Ur szent neve. Nyugodjék rajt, sugarozzék abból is Isten szent áldása!Ily áldásért fohásszal és munkával foglalatoskodnk legyenek mindannyian áldottak a mi Urunk a Jézu^ Krisztus által.“A lendületes beszéd után dr M o l n á r  Viktor min. tanácsos, a közoktatási kormány képviselője emelkedett szólásra, s körülbelül ezeket mondotta:„Nekem jutott a megtisztelő feladat, hogy a nagy méltóságú m kir. közoktatásügyi miniszter ur mégha gyásából a mai szép kettős ünnepen megjelenhettem, és a miniszter ur üdvözletét és jó kivánatait átadhatom, az intézet igazgató tanácsának és tanári karnak és az ifjúságnak. — Es ha kérdem magamtól, hogy miben állanak e jó kivánatok, akkor egyszerűen utalok arra, és azt a tanácsot adom önökuek, hogy cselekedjenek úgy, mint elődeik, akik ezt az intézetet a X V II ik századtól kezdve vezették, irányították. Cselekvésüknek legszebb példáját az intézet története nyújtja, mely dióhéjban magában foglalja nem csak a magyar közművelődés és tanügy történetét, hanem a két protestáns egyház küzdelmeit, sut a magyar nemzet küzdelmét. Csak két mozzanatot akarok kiemelni az iutézet múltjából, melyek figyelmemet megragadtak. Egyik arra az időre vonatkozik, mikor szabad- ságharezuukat leverték Akkor történt, hogy a uehez politikai viszonyok következteben szükségesnek latta a két protestáns egyház, hogy egyesüljön és egyesítse a rimaszombati református és osgyáui evangélikus iskolákat, hogy elleutállhassou a nemzetellenes politikának és hogy megtarthassák iskoláikat.A második mozzanat későbbi időkre vonatkozik: 1860-ban a tanári kar elhatározta a magyar nyelv kötelező használatát. A tanári kart e miatt felettes hatósága megrój ja. és azért is, mert vonakodik iskolájában a magyar uyelven kívül több nyelvet tanítani. A tanári kar ekkor megszünteti az érintkezést a felettes hatóságokkal. Ha azt kérdezzük, hogy miért volt bátorságuk igy cselekedni, akkor a felelet könnyű. A felelet az. hogy a tanári kar megett állott ezen intézet igazgató-tanácsa, mely szilárdan rakta le az iskólának alapjait és őrködött azok felett, de ott volt az intézet magyarsága felett éberen őrködő kormány, mely félre tette a felekezeti feltékeny- kedést. De ezek a nehéz idők elmúltak, remélem és hiszem, bizonyság ez a díszes szép épület, melyet a kormány is segített emelni és bizonyság a miniszter ur azon Ígérete, hogy továbbra is vállvetve akar működni a két protestáns egyház kormányaival. Most csak még egyet ’ Kívánom, hogy az isten áldása lebegjen ezen intézet felett és mindazok lelett, kik az intézet falain belül készülnek az élet nehéz küzdelmeihez és a magyar haza dicsőségére. “Az éljenzés csillapulta után S z ű c s  György ev. ref. kantor vezénylete mellett ismét egy szép karének következett, majd L o y s c h  Ödön a főgimnázium jeles igazgatója olvasta fel következő, nagy gonddal megszerkesztett s szép reflexiókban bővelkedő ünnepi beszédét.

Mélyen tisztelt ünneplő közönség!Csodálatosak az isteni gondviselés utjai! A virága tavaszi kikelet első meleg mosolyával kibontakozik az anyaföld ölelő karjaiból és a mikor szirmainak pompájával. illatának kábító édességével felüditette a természetet, az éltető nap csókjainak hidegülésével rendeltetését betöltve. elhervad, elfonnyad, észrevétlenül, inegsiratl.inul.Az állat a titkok titka által világra jön és a mikor a természetbe mozgékonyságával életet öntőit, az isteni gondviseléstől reá szabott idők végeztével vissza vonul az erdők rejtett sünijébe, a sziklák megközelít In-’ ler. tömkelegébe és el fonnyad, elpusztul észrevétlenül, megsiratl inul.Csupán a természet koronájának, az Isten képére formáit embernek adta meg a végzet, hogy ezéijai legyenek és hogy ezeket a ezólokat testi és lelki fájdalmat okozó fáradságos küzdelem árán érhesse el.
Mert az emberiség történelme a folytonos küzde

lem szakadatlan lánezolata. Minél magasztosa!)!), mine! ideálisaid) az a czél, a melyet a fejlődő szellem elérni akar, annál véresebb az a küzdelem, a mely érte kitörA bűnbe merült Róma tespedl világát újabb, nemesebb életre rázta tel Krisztus isteni tani és mégis évszázadok vérözönébe került, mig a felebaráti szeretet tana diadalmaskodott a rabszolgaságon, az apostoluk egyszerűsége az ó világ feslett erkölcsein. A roppaui hatalmában elbizakodott középkori egyház visszaéléseibe bele- harsant Luther tiltakozó szava, a romlottság vészes örvénye felé siető emberiségét feltartóztatta Calvin vaskeze és mégis titáni küzdelem volt az. a mely az egyszerűség létjogosultságát elismertette, a gondolkodás tei mészetes szabadságát kivívta. A kiváltságos ősz Alvók zsarnoki,hataimi koivbe belemaikolt a m pek lorradaiajanak rette-
_____________ ^

F o ly ta tá s a  a m elléklat«».



Melléklet a ,.Gömör-Kishont‘ 1904. évi 42. számához.iietes keze eS vére omlott, inig az emberi- elnöklete alatt. Az iskola fejlesztése a tanári kar kiogé-s»*ii túlnyomó többseire rákényszeritette egy kicsiny tőre- szitásét tette szükségessé és minthogy az ezzel járó újabbib kre az egyenlőség Irgalmát. Ember-vér áztatja a föld- terheket iskolánk nem bírta meg, a magas tanügyi kor-iToiub minden rögét, fájdalmas sóhajok keserű nyögését 
visszhangozza a végtelen id<>k minden percze, és mindez 
azért, hogy az emberisei/ haladjon, tökéletesedjék, nemes
ből jön . . .(’sod a latosak az Isten utjai! Az érzéstelen virág, a lélektelen állat nem tiporja egymást. Egyedül az ember nem képes a békés fejlődés természetes utján feljutni arra az erkölcsi magaslatra, melyre az isteni kinyilatkoztatás rendelt; egyedül az Isten képére teremtett embert hozzák közelebb vad szenvedélyeket felkorbácsoló véres harezok ahhoz a magasztos, eszmei végczélhoz, melyet a szent könyv ez igénytelen szavakkal határoz m eg: Legyetek tökéletesek, mint a ti mennyei atyátok tökéletes . . .Hazánk tevékeny részt vett mindig az eszmék vé- r s forrongásában és bőven ontotta szive verejtékével azt i talajt, melyben az emberiség egyetemleges érdekei gyökereznek. Küzdött a kereszténység magasztos eszméiért ; harczolt a szellemi szabadság lélekemelő tanaiért. Fegyverben állott ősi jogai megvédéséért egy ármányos • mszéd fenyegető zsarnoksága ellen, »ikra szállott Európa békéjéért a pogány pusztító tergetegével szembeu.De sohasem öltött küzdelme oly nagyszerű jelleget, haséin domborodott ki annak egyetemleges jellege oly

mány, méltányolva gimnáziumunk rendkívül fontos mis- siójat e nemzetiségi vidéken, 1884 május 10 én aláirt szerződésében 7000 írt allamsegélylyel biztosította jövőjét. Miután pedig ez az összeg sem bizonyult elegendőnek az évi szükséglet fedezésére, 1893 tói kezdve évről évre emelkedett a rendes államsegély mellett kiutalványozott rendkívüli subventio, miglen annak maximuma az 1808. július 20-án létrejött ii|abb szerződésben 10000 forintban állapíttatott meg.A paedagogiai követelmények folytonos fejlődése és a tanulóifjúság számának fokozatos emelkedése már abban az időben is szükségét mutatta uj. a modern kor magas igényeinek mindenben megfelelő iskolaépület eme-i r t a  i-v • ' | i ' * 1  1 '   A  I  — t   !lésének

béri tökéletesedés örök és szent eszméje f* Itartóztathat- lanul sodorja előre az ember ség tömegét a fejlődés utján. Megakasztani, visszatartani lehet ezt az eszmét rövid időre, de nincs az az erős kéz, nincs az a hajthatatlan akarat, nincs az a földi hatalom, mely azt végleg el tudná nyomni.A két protestáns egyházfelekezet a testvéri szeretet és egyetértés ragyogó jelképéként alj fenn egymás mellett.De el fog jönni, mert el kell jönnie annak az időnek, a midőn a két egyház kezet fog egymással, hogy 
az a roppant erkölcsi hatalom, mely mindegyikben kü
lön külön lakozik, az egyesülés kettős erejével szolgálja 
a közmivelödés, a hazafiság, a Protestantismus szent 
ügyét!Es akkor ez a hely, a melynek minden talpalatnyi 1 rögét egy ezredéves múlt fiainak veraldozatával szenttéI

sének De anyagi segélyforrásaink elegtelensége miatt avatta, mog .szentebb lesz. Mert ide fognak zarándokolnieszme sokáig kivihetetlen ábrándkép maradt. Csak a késő utódaink, mint ahhoz az oltárhoz, a melyen előszöridőn a mintaszerű állami iskolák bebizonyították, hogy ' lobbant tel két testvér együttes áldozatának kettős piln-t‘Zmidőna tanítás sikerének fokozásához mily elengedhetetlen kel- kösdi lánguyelve, mint ahhoz a szószékhez, a melyről lék a modern környezet és felszerelés és a magas tan- . először hangzottak el az egyesülés, a testvériség gyózhe- ügyi kormány ebből kifolyólag évről évre nagyobb össze- t tetlen erőt adó igéi, mint ahhoz a közös szentélyhez, a geket irányzott elő részben a százados felekezeti iskola- melyet az evangyéliumot megértő kor emelt intő, lelke-

> mberi tökéletesedés örök törvényéből folytEs mégis el ke lett buknunk évezredes küzdelmünk 'gnagyobbszerübbjéhen Igaz, hogy az emberi szellemet dalos béklyóba szoritó társadalmi korlátok megdőltek, :az hogy a fejlődés hatalmas keze széttiporta a középkor atkos maradványait, de a győztes abszolutizmus ha-

határozottan. mint a mikor az általános emberi szeut•gok azon fenséges tanaiért ragadt fegyvert, melyek az ‘ kar önként lemondott az államszerződésben biztosított»sedés örök törvényéből folytak. | fizetési fokozatok betöltéséről és az ily képen évente raeg-1 takarított összegből rövid idő alatt megvehető volt a ! 3241 □  öl kiterjedésű telek 27000 koronáért. Tanári testületünk akkori igazgatója. Bodor István, fáradságot, sikertelenséget, laukadast nem ismerő tevékenységgel | egyengette az államsegély útjait, elévülhetetlen érderne- jyományos önkényének egész súlyával nehesedett még • két szeresre ez áltál az építkezés megvalósítása körül,gv időre e szerencsétlen nemzetre, mely csak véres küz- J Az igezgató-táoicsiiek, lóként fáradhatatlan buzgóságu■elnökei utján sikerült a kivitel elé tornyosuló anyagi akadályokat leküzdenie. Az akkor súlyos pénzügyi viszonyok miatt draga kölcsönpénzt mellőzve, iskolánk, egyházkerületeink két lauglelkü vezérének engedélyével sa ját alapjait ajánlotta tel kölcsönképeu az államnak, 30 éven at fizetendő évi 11000 korona törlesztésének kötelezettsége mellett és a hivatása magaslatán álló tanügyi kormány, méltányolva uenie  ̂ törekvéseinket mar 1002-ben kiutalváuyozta az első tói le.-ztési részletet.A kivitel ezek után inár csak rövid idő kérdése lehetett. Az ^igazgató-tanat*? áltál hirdetett építési pályázat lejarvau, a beérkezett tervek közül egyhangúlag 1 óth Héla helybeli műépítésznek 244000 koronára előirányzott nemes ízlésről tanúskodó, paedagogiai és didaktikai szempontból egyaránt kilogastalan terve fogadtatott el. Igazgató-tanácsunk azou határozata, melylyel a helybeli ipar fellendítése czéljából az egyes munkaköröket csoportosítva helybeli vállalkozókra bízta, teljes mértékben igazolta a hozzá tűzött várakozásokat Mintha a lokal patriot isinus kettőzött munkásságra serkentette volna derék vállalkozóinkat, élükön Kaila Uéza építő es \ arga Lajos ácsmesterrel : mindnyáján igyekeztek a beléjök helyezettbizalomnak fokozottabb mértékben megfelelni és hála vállvetett munkásságuknak most, az egyesült két testvór- felekezet frigyének arany menyegzőjén egy fényes épület büszke falai hirdetik azt az erőt, mely a testvéri ölelkezésből sarjadzott!íme, ez a rimaszombati egyesült prot. főgimnázium félszázados fejlődésének vázlatos története. Rohamos fejlődésében visszatükröződik magyar hazánk történeti múltja. A mint az erők megoszlása ezer éven át lenyűgözte haladásunkat. hogy a véres korszak lezajlásával egyesitett munkásságunk egy félszazad alatt sasszárnyakon ragad jón az emberi tökéletesedés magaslataira, éppen úgy a mi iskolánk is barom századon át stagnált különválásában, inig az egyesülés pillanatától kettőzött erővel sietett előre a fejlődés kulturösvényeiu De tálán nem is csoda az A hol egy iskola élen oly férünk állottak, a kiknek az ősi protestáns áldozatkészség magasztos példaadásával a semmiből sikerült 5310U0 koronanyi vagyont teremteniük, a hol a tiszta idealismus es a tudományok lángoló szeretető egyedül a lelkesedés szavaival és két kéz munkájával múzeumi kincseket tudott felhalmozni, a hol az ifjúság iránt táplált atyai szeretet és meleg barátság alap nélkül 73000 korona vagyonnal biró virágzó tapintezetet emelt, ott az iskolának fejlődnie, erősödnie kellett. Már pedig ily térliak irányították iskolánk sorsát nemeslelkü nestoraink : Baksay István, Fábry Janos, /achar Gusztáv személyében.A hol pedig a protestáns erő és tudományszomj azzal a lángoló hazaszeretettel párosul, a mely csak egy fokozatot ismer: ki tehet nagyobb szolgálatot hazájának, ott, mélyen tisztelt ünneplő közönség, a nemzeti érzés, a nemzeti öntudat, a nemzeti erő melegágya van, abban az iskolában megszülethetett szellemileg irodalmunk egének három ragyogó csillaga: Bósa Lajos, K iss  József, 
Mikszáth Kálmán.Ha elfogadjuk azt a tételt, hogy az emberiség fenséges és istenhez vezető végczélját véres küzdelmek hosszú lánczolata árán éri el és ha megbízunk a gondviselés osztó igazságszolgáltatásában, akkor ennek a nem zetnek. a mely történelmi hivatásból visszamaradt íejiő désében és ezer éve küzd létele mellett ideálokért, a béke mellett boldogulnia kell. Es fog boldogulni. Más nemzetek czivilizacziója már az elvénhedés pervers hajtásait mutatja, a magyar szellem most kezdi hatalmas szárnyait bontogatni. Más nemzet csenevész vérébe csak a mesterséges felfrissítés önt életet, a mi ereinket még a romlatlan ós&nyag, a harezok hevében megedzett óserő duzzasztja.H* hivatásunk eddig az volt, hogy fegyveres kézzel őrizzük Európa kapujában a népek békéjét, úgy ezentúl az legyen bogy a szellem fegyvereivel biztosítsuk Európa jövőjét Es éhből az újabb szellemi küzdelemből ki fogja venni részét a rimaszombati egyesült prot. főgimnázium is ; kiveszi azzal, hogy azt a lelkesedést, mely félszázad alatt munkaképességének oly fényes tanubizouysagát adta, nem engedi múló szalmatüzkent elhamvadni, kiveszi azzal, hogy alapitói intentióinak megtelelőeu hirdeti a le- lekezeti türehnességet, a békés egyetértést, o,z egyesülést, 
mint az erő jelképét, mint a jövő czélját.Mert a történelemnek megvanuak a maga valtoz- batatlan törvényei és ezek arra tanítanak, bog) az em

épületek átalakitasara, részben uj iskolák építésére, csak sitó, követendő példa gyanánt minden idők és minden akkor lehetett az építkezés gondolatával komolyabban nemzedékek számára! és a sikerre való kilátássá! foglalkozni. A nyomban meg- i indított és 200U00 korona beruházási államsegély kiesz- - közlését czelzó mozgalmat siker is koronázta. A tanári 1

delinek keserű tapasztalatai árán tanulhatta meg azt az igazságot, hogy az egyesülésben rejlik az erő.Ebbe a korszakba esik a rimaszombati egy. prot. gimnázium alapítása.Az Európa ámuló lelkesedésétől kisért küzdelem megszűnt. A nemzet apostolai vérpadon, a nemzet gondolkodói börtönben Halálos csend a vf*raztatta földön, mely inég nemrég visszhangzott egv szabad nemzet lelkes örömétől. C-ak a győzelemittas sas kárörveudő vijjogása hallszik néha néha a mikor lecsap, hogy a szent eszmék egy-egy harezosát karmaiba ztrja. A reménység utolsó csillaga is a messze jövő halvány ködében vészel. mintha a költő szavait igazolná: múltadban nincs*«öröm iövódben nincs remény . . .Es ekkor a halálos csendet egy égi zsolozsma tiszta hangja töri meg: az piaiéit nemzetet csüggedt elkeseredésből felrázza Luther hatalmas riadója, a lemondó kétségbeesést biztatja a reformátusok zengzetes dala . . .Honnan e hang? Ki meri megtörni örömriadójával a csendet, a melyet annyi véráldozat árán csak az imént teremtett a hatalom, a zsarnokság rettentő keze?Az ősi Kishontvárraegye vezérférfiai jöttek össze, hogy kezet fogva a három százados rimaszombati reí. és az ugyanolyan idős osgyáni ev. iskola tanáraival, két gyenge fácskát ültessenek a hazai földbe, a melyek gyökerei majdan összenőve, a melyek ágai összefonódva, mint egyesült prot. gimnázium hirdessék a két testvér- felekezpt békés együtt működését. A mi a nagy reformátusok sziklaszi ard meggyőződésén csorbát szenvedett, a mit évszázados viharok dúló fergetegében a közös veszélyek, a közös szenvedések, a közös megpróbáltatások összeforrasztani nem tudtak, a mit csak egyes álmodozók sóvár lelke a messze távol derengő ködeben óhajtva sejtett, mindazt meghozta e helyen 1853 október 11 -ike. A két testvér-felekelet t-gyesült, hogy az elnyomott protestantizmusnak uj oltárt, az üldözött hatatiságnak erő* bástyát, az elhanyagolt tudománynak szent hajlékot emeljen Ünnepi mezt öltött a varos, ünnepi hangulat fennen dobogtatta a sziveket: Erős várunk a mi Istenünk, a ki a közös veszélyben egyesítetted az erőket közös czélra, eljövél Szentlélek Úristen, hogy a kinek szavát a múlt rif*m értette meg, a békeangyalt lehozza a földre!
így született meg a rimaszombati egy. protestáns 

gimnázium, egy elti/iort nemzet fájdalmai és reményei 
közt: mint első tanulsága egy évezredes küzdelem egyet
értésre intő szózatánakSzerény materiális alappal lépett az élet küzdő terére Az egyesülő két iskola együttes csekély alapva- gyona nem biztosította fennmaradását, hiszen alig érte el a 25000 irtot De tanárai, a kik fenkölt gondolkodá- -ukkal hivatásukat kenyérkeresetnek sohasem tekintették, hoztak magukkal oly erkölcsi tőkét, mely léteiét minden uiyagi kincsnél szilárdabban biztosíthatta: forró haza- z^reletet. erős protestáns kitartást, komoly munkaked- v‘ö és kötelességérzetet és rendíthetetlen bizalmat egy '*4<b jövőben. Ilyen erkölcsi alap birtokában az iskola pa v íja csak emelkedő, munkássága csak eredményes lehetett.Az abszolút hatalom jogtipró szava hiába is ké- 
"i ill o helyei), a nemzetiségek határmesgyéjén, a ina- gyar nemzeti szellem megnyilatkozását megtörni; a re- ö súlyos kezo hiába akarta a protestantizmus szahad- ‘ vii tanait a múlt felfogásának alárendelni: a magyar ^«badság apostolai, két egyháztelekezet hitbuzgó harezo- ; ai szegültek ellen ennek a törekvésnek és e kettős vértről visszapattant a támadó fegyverek éle.Ellenkezőleg, a nyomás súlya alatt megaczélosodott • ó tteró, kétszeresen megnyilatkozott az ősi protestáns áldozatkészség és az a sűrű, vészes felhő, mely hazánk egyházunk egét a Bich korszak és a pátens Hajijaiban borította, eltűnt, szétfoszlott, mint a köd a nap diadalmas sugarai előtt.Megtöretlentil. sót fejlődése virágában találta iskolánkat a kibékülés nagy esztendeje. 18B7 és attól kezdve 
hi intézet a magyar állam oltalma alatt rohamosan babaiad előre a fokozatos haladás utján. 1875-ben a régi épület szűknek bizonyulva egy második emelettel egészít telett ki. 1878-ban büszke önérzettel ünnepelhette fennállásának negyedszázados évfordulóját. 1884 ben az eddig  ̂ I- osztályú gimnásium kiegészítése határoztatok el, és 1885-ben már megtarthatta első érettségi vizsgálatát pro- ,Mtáns egyházunk két lánglelkü vezérének, Zelenka Dal pHspoic és Zsilinszky Mihály államtitkár ő méltóságaik

Úgy legyen !Az ünnepély egyik kimagasló mozzanata jött ezután. D ó s a  Lajos a ragyogó tehetségű költő lelkesedve és a hallgatóságot is lelkesítve, érzésteljesen szavalta el gyönyörű ünnepi ódáját, melynek minden strófája után falrengető tapsvihar és szűnni nem akaró éljenzés hangzott fel. — Egyik igazi gyöngye ez a Dósa költeményeinek, melyről meglátszik, hogy mélyen érző szive melegét és határtalan lelkesedését akarta kifejezni. A szép költemény igy hangzik :„8ok futó esztendő suhant el feletted Ott a patak parton, öreg iskola !Kit kehiedre zártál, magyarnak nevelted. Magyarságnak voltai őre, temploma. . .Szárnyakat növeltél a zsenge léleknek Hogy repülni tudjon fel, fel, felfelé Dicsőséged napjan hányán átölelnek Hányán ieborulnak küszöböd eléSzabjon a reginek mindig erős lelke Szeut falaid közé te uj iskola,Derűben, borúban égő bonszerelme,Légy tovább oltara, őre, temploma.Rakjon jmádságos, puha fészket itten Örök élő hitnek zengő madara Zengő énekére függjön rajtad Isten Fényes napszemének áldó sugara.
$Uh magyar tanítók, iljuság vezéri!Buzgó imádságra oyiljék ajkatok!Minden kis szavatok az egeket é r i;Legyetek mindnyájan nemzeti papok!Bibliátok legyen a hazaszeretet Fenn lobogo tűz, láng miudeuik sora — Romboljatok szét az idegen képeket El ne táutoritson soha, de soha!A ti kezetekbeu van a haza sorsa,Legdrágább kincsünkre jól vigyázzátok!A gyermek szívbe, e tavaszi bokorba liszta ős erkölcsöt harmatozzatok.A tudományt is úgy tanítsátok folyvást Hogy magyar leiektől legyen leikezett,Nyissatok meg mélyen a nemzeti forrást Nélküle nem erünk uj évezredet.Nagyvilági, csalta, hívogató ösvény folyamokat szívó tengerbe vezet.'Rétjeink illatat elmossa az örvény Hullamtodraival temet, csak temet.Honi égnek képét ringató folyamból Mi lesz ? Az óczeau tűnő íéuye csak, Vissza-visszasir az idegen habokból Lenne itthon inkább csendes kis patak.1 magyar tanítók! mindnyájatok a|kaNemzeti nevelés oltára legyen.A szabadság lelke egve égjen rajta Tágítsátok egyre a bilincseken, lórdeljetek össze valamennyi lánczot Mely a szabad eszrnek szárnyait szegi, lauitsatok meg a serdülő vdagot Magyarul eszmélni, úgy is erzeui!Iőrt bilincsből, ifjak! szívetek tüzébeu Készítsetek csengő, arany kardokat.\ illogj&nak leimen, sújtsanak keményen Villanásuk legyen egy-egy gondolat.'Gondolat lakasszou nemzeti érzelmet 8 el nem söpör a sors zugó vihara,Kardok villauilasau, eszmék fénye mellett lámád egy dicsőbb kor, boldogabb haza!“Leírhatatlan az a lelkes éljenzés és tombolán mely a végszavak nyomán hallatszott. Regi tanárai a költőt szeretettel, könnyező szemekkel vonták keblükre.Még Szűts István az ifjúság nevében mondta el a következő sikerült beszédet:

Mélyen tisztelt fentartó testület!Lapozgatvau a történelmet s különösen egyes régi nagy nemzeteknek eletet kisérvén figyelemmel, önkóuy- telenul ,s az a kérdés merült fel előttünk, hogv a régi .dobén mi tette oly nagygyá s hatalmassá az egyes nem zeteket?. . Megtanultuk, hogy a múltban a nem- zetek fennallasáuak alapja a vitézség s az erő volt. De további tanulmányaink arról győztek meg, hogy * nyers erő áltál megállapított hatalmas országok, ha nem volt!ehf,,tbt UÜU^ a. ktí!lü tírkölc‘sössé£ » műveltség, mihamar letűntek a történelem színpadjáról. Mi az tehát, ami ma(,g) országot hatalmassá n boldoggá tpszen ? . . Nemmas, mint a Uszia erkölcs és a tudományszeretet! A holez a kel kellek megvan, az művelt állam « ott az em-



berek nemcsak szabadsagot s egyenlőséget élveznek, hanem egymással testvéri szeretetlen is államik. Legiid- vösebb tehát egy országra nézve az, ha minél több olyan intézménye vau, a hol a tiszta erkölcsöt és a tudományt ápolják.íla széttekintünk hazánkban, örömmel láthatjuk, hogy a mi hazánk is azon országok egyike, a melyek az erkölcs és a tudomány ápolását első kötelességeik közé sorozzák, de azért {nincsen az egész országban s talán széles e világon még egy oly intézet, a hol az erkölcsöt és a tudományt a testvéri szeretettel oly szép kapcsolatban láthatnék, mint éppen itt a mi édes almamáterünk- ben. Nem más ez az intézet, mint a testvéri szeretet symboluma. S ez a szép egyetértés oly gyümölcsöt hozott a mi íélszázados régi iskolánkra, a milyennel kevés intézet dicsekedhetik Most tehát, midőn eme díszes épületnek a testvéri szeretet symbolumának a leiavatását ünnepeljük, kérjük a mi jóságos Istenünket, hogy adjou továbbra is azoknak, akik minket a tiszta erkölcs és a tudomány utján vezetnek, a nehéz munkájukhoz kitartó erőt. Mi pedig ezeunel Ígérjük, hogy midőn ama félszázados múltú épületből e díszes épületbe lépünk, igyekezetünkkel lógjuk szeretett tanáraink vállaira nehezedő terhet könnyíteni; s azoknak a lelkes hazafiaknak fára- dozásáért pedig, akiknek nevei ezen díszes épületnek tel- állitásához fűződnek, meghozzuk a várt gyümölcsöt hazánk gyarapítására. ígérjük továbbá, hogy mindég azon az utón fogunk haladni, a melyen ez a két szó van fényes betűkkel felírva: Erkölcs s Tudomány!Végül Bornemisza László elnök az ünnepélyt kö
vetkező szép szavakkal fejezte be:„Örömünnepélyünk lefolyásának magasztosságától meghatva — szivem egész melegével mondok legbensőbb köszönetét mindazoknak, kik szives közreműködésük és részvételük által, annak fényét és sikerét emelni kegyesek voltak s az itt elhangzott lélekemelő beszédekben megnyilatkozott magasztos, nemes eszmék lelkesítő hatása alatt az igazgató-választmauy nevében is kijelentem és Ígérem, hogy a tauari karral egyetértoleg, minden törekvésünk oda fog irányulni, hogy egyesült protestáns főgimnáziumunk magasztos hivatását betöltse a hozzá fűzött reményeknek, a magyar nemzeti, közművelődési és tudományos ismeretek terjesztésének hazatiui lelkesedéssel és becsületes kötelességérzettcl megfeleljen.Szives megjelenésükért ismételve is köszön*temet kifejezve — kívánom, hogy mai szívesen látott vendégeink körünkben magukat kellemesen és jól érezzék ' ! Ezzel örömünnepélyüuket bezárom!“A közönség a Hymnusz éneklése közben oszlott szét azzal a felemelő tudattal, hogy ilyen magas színvonalon álló, szépen sikerült ünnepélyben városunk közönségének régen uem volt része.Az ünnepély után a küldöttségek tisztelegtek a kormány képviselőjénél: hr. Molnár Viktor miniszteri tanácsosnál az igazgató szobájában és a tanácsteremben 
Kun  Bertalan és Zelenka Pál püspököknél.

Tisztelgés a kormányképviselőnél.Az érkező küldöttségeket szívélyesen fogadta a kormány képviselője, kinek a deputácziók vezetőit és tagjait H ám  os László főispán mutatta bo.A tisztelgők sorát a tógimnázium igazgató választmánya s az ág. ev. és ev rel. egyház együttes nagy küldöttsége nyitotta meg. Szónokuk K u b i n y i  Aladár volt, ki következő szép beszédet mondotta:„ M fi tósáyos Ura n i!A főgimnázium igazgató-tanác.-a. kibővítve a fenntartó testületekkel, tiszteletteljes üdvözletét es halas köszönetét nyilvánítja Méltóságod előtt s Méltóságod által a magas tanügyi kormány előtt azon kitüntető kegyért, hogy a magas kormány magát Méltóságod által, a it a magyar tanügy egyik kimagasló, erős és lelkes vezérének ismerünk, — képviseltetni, — s ez altai ünnepélyünk fényét és diszét emelni méltózfatott.Méltóságodnak a megnyitó ünnepélyen tett nyilatkozatai megnyugtattak teljesen, sőt örömre gerjesztettek tanintézetünk jövője felől.A mi erőnk a két felekezet egyesülésében áll; — a midőn Méltóságod ö Excellentiája nevében azt kegyeskedett kijelenteni, hogy ó Excellentiája tanintézetünkről s annak jövőjéről a felekezetekkel együtt kivan gondoskodni, — a harmadik leghatalmasabb íactort tudjuk magunk részére biztosítvaMéltóságod intelmét, hogy maradjunk a régiek, — készséggel megígérjük.Méltóságodat viszont tiszteletteljesen kérjük, hogy régi jóakaratát tanintézetünk iránt megtartani, intézetünket nagybecsű fi gyeimére méltatni s intézetünknek méltányolható kívánságait és érdekeit a magas kormánynál támogatni kegyeskedjékMidőn még egyszer tiszteletteljesen halás köszöne- tünket nyilvánítjuk, — őszintén kívánjuk, hogy Méltóságodat a Mindenható a magyar tanügy javára sokáig éltesse!“M o l n á r  Viktor min. tanácsos nagy hálára érzi magát kötelezve a kormánynyal szemben tanúsított tisztelet impozáns nyilvánulásáért. Meggyőződése, bogy a nemzet jövőjének zálogát az képezi, ha az utódok igyekeznek mindig többet tenni, mint elődeik, szükségesnek tartja, hogy az elődök nyomdokain haladva, a modern korral is lépést tartsunk. A nehéz küzdelmek az iskola életében elmúltak, de ha teljesen nem múltak volna el, a mai szép ünnepély által is biztos, szilárd alapot nyert az intézet, melynek további felvirágzásához a közoktatási kormány is szívesen hozzájárul.A róm. kath. egyház küldöttségét S z e m a n n  Endre prépost vezette, s midőn a kormány képviselőjét üdvözölte, kifejezést adott annak is, hogy itt mindenki tudja, mennyire érdeklődik a vallás- és közoktatási miniszter hazánk vallásos és hazafias nevelése iránt. Ezt igazolja az is, hogy a mai ünnepélyre képviselőjét elküldte. Kéri végül, hogy a róm. kath. egyház hazafias érzelmeinek és tiszteletének nyilvánítását fogadja szívesen. Dr. M o l n á r  Viktor hálás köszöneté kapcsán ígéretet tesz. hogy miniszterének referálva elmondja a szép és jó példákat, miket itt talált, elmondja, hogy itt, * fo.

lekezetek a vallási t fi rel ra ességet és jó barátságot aj>o ja ős az ünnepélyen a róm kath. egyház is teszt >nyessó, emelkedetté téve megjelenésével az ünnepem., kívánja, hogy vállvetett hazafias munkával, szeretettel támogassák a felekezetek egymást annak a vezereszme- nek megtestesítése érdekében, hogy a magvar haza mindinkább virágozzék !Az izr hitközség képviselőit S i n g e r  S. Leó lő- rabbi vezette, hazafias szép beszédben üdvözölvén, a kormány képviselőjét arra kérte, hogy legyen tolmácsa a miniszter előtt az itteni zsidóság üdvözletének; bálát adnak a Gondviselésnek, hogy hazánk vallás- és közoktatásügyi intézője olyan férfiú, ki honfiúi erélylyel. szabadéi viiségg« ! és nagy tudással fáradozik a kulturális ésvallásügy hatalmas fellendítésén.A miniszteri tanácsos lóleső érzéssel hallgatta aszónokot és köszönetét mondott az üdvözletért abban a tudatban, bogy a felekezetek között liberalitas, paritás és szeretet uralkodik. Tudja — mert igy informálták helyesen — hogy az itteni zsidóság a többi lelekezetek- kel együtt igyekszik a magyar haza földét munkálni 8 a varos fejlődése érdekében is sok áldozatot hoz. Mindezeket el fogja mondani a miniszternek is.Rimaszombat varos tanácsának képviselőit fogadta ezután a kormány képviselője, s Dr. K o v á c s  László László polgármester szép beszédben mondta el, hogy a város és a főgimnázium szoros kapcsolatban van egymással. s az áldozatkészségnek fényes tanujele volt a telava- tási ünnepély A nemzetiségi tekintetben annyira exponált városunkban több iskola is bizonyítja, hogy milyen körültekintően és készséggel gondoskodik a bölcs kormány a közoktatási intézményekről, s éj> ezért örömest rója le a város is a tisztelet és mély hála adóját.A kormánv képviselője hosszasan válaszolt. Rimaszombat — mint mondta — oly jó hírnek Örvend az országban, hogy nem tud elég dicsérő szót találni, ha mindazt a sok jót, amit hallott, el akarná mondani. „Önök szerencsés emberek — úgymond — mert jó lnr- hordó embereik vannak A városból és vármegyéből oly kiváló emberek kerülnek a fővárosba és szerte az országba. hogy elviszik a város jó hírét; a hibákat, mert bizonyára ilyenek is vannak, óvatosan elhallgatják Ilyen ember különösen a vármegye főispánja: H á  m o s László, ki sokat fáradozik a megye és város érdekében.“ — Még elmondta, mennyire meglepte a város szépsége, rendezettsége és szívből kívánja, hogy továbbra is íejlödjék, virágozzék a város!Az állami elemi fiú-, leány- és polgári leányiskola gondnokságát L u k á c s  Géza elnök, vármegyei főjegyző vezette s lendületes beszédben üdvözölte a kormány képviselőjét. hangsúlyozva, hogy az állami iskolák növendékeinek hazafias szellemű és a paodagugiai elveknek megfelelő tanítása felett a gondnokság mindenkor őrködik és ez iránt melegen érdeklődik, hogy a tovább képzés czéliából a főgymnasiumba kerülő növendékek képzésé a kellő mértéket mindig megüsse. A min. tan. a szép szavakra válaszolva, kiemelte azt. hogy a gondnokság tulajdonképeu igen fontos leiadatok teljesítésére vau hivatva, s ha e feladatnak megfelel, tagjainak lelkiismeretére megnyugtató és felemelő az a tudat, hogy az oktatás nehéz ügyét munkájukkal támogatják.Ezután a tanítótestületet vezette be Druisner György kir. tanfelügyelő, ki beszédében utalt arra. hogy az elemi fiú- és leány-, továbbá a polgári leányiskola tantestületét nem a szokásos udvariasság, de az őszinte tisztelet, szeretet és ragaszkodás vezette, s mikor a közoktatási kormány hivatott képviselőjét üdvözli, arra kéri, hogy legyen az oktatóknak továbbra is vezetője, tanácsadója és ha a helyes útról letérnének működésük közbeu. legyen irányitó Útmutatójuk, ó, aki az Uránia megalapításával létesítette azt az intézményt, mely hivatva vau a tudományt a nép széles rétegeiben is terjeszteni.A kormány képviselője utal arra. hogy nálánál senki sem becsüli jobban a tudományt, művészetet, hazai kul- turáliis törekvéseket s az oktatók mindig érezték, hogy ha ö hozzá fordultak, jóbarátukhoz, támogatójukhoz, egyik vezető emberükhöz a megérdemelt bizalommal és szeretettel fordulhattak. — G nem a dicsőségért, de az»*rt az ideálért fáradozik, hogy a haza minden gyermeke, a helyes tanítás utján haladjon előre, s hasznos polgáraivá váljanak a hazának. — Csillogó mez a magyar kultúra, — úgymond — olyan, mint egy fényes, díszes női vagy férfi ruha, ha nincs alatta erő, női szív — női lélek, vagy férfiúi erély. férfiúi kar — szóval belső erő, tartalom. úgy bármennyire fejlődjék is extensive a kultúra, fejlődése csak látszólagos lesz. Igazi lelket, tartalmat csak az oktatók tudnak beleönteni, s a működésükhöz igaz szívből kíván sok kitartást, türelmet és fényes sikert!A losonczi all. főgimnázium nevében B e n i c z k y  Kálmán igazgató és G y ö r g y  Lajos tanár hozták el a főgimnázium üdvözletét és tiszteletét. B e n i c z k y  szép szavakkal tolmácsolta ezt s a kormány képviselője meleg köszönettel fogadta a figyelmes megemlékezést.Ezután a főgimnázium tauártestülete tisztelgett L o y s c h  Ödön igazgató vezetése mellett. Az igazgató lendületes beszédet mondott s elismeréssel adózott a vallás- és közoktatási kormánynak, mely tudvalevőleg oly magas szinvoualra igyekszik emelni a magyar kultúrát, hogy az a külfölddel szemben is a zászlóvivők közé sorakozzék. — Az iskola részére továbbra is kéri a jóindulatú támogatást.A  kormánybiztos hosszasan válaszolt; elismerve azt, hogy az iskola régi jó hírneve alapos és biztosította a kormány legmesszebb menő támogatásáról a jövőben a tanári kart. Az ünnepély rend* zéséért is őszinte elismerését fejezte 
ki a tanári kar előtt. Szép és lélekemelő volt s tudja, hogy mindenki munkálkodott, fáradozott azon, hogy széppé és magasztossá tegye az ünnepet, mely harmonikus, díszes és feledhetetlen lesz.

Tisztelgés a püspököknél.A fenti küldöttségek a kormány képviselőjétől egymást felváltva az együttesen fogadó püspökök elé járultak a következő sorrendűén :Először a gimnázium igazgató-választmányának és a rimaszombati ág. ev s az ev. ref. egyház együttes küldöttsége tisztelgett Bornemisza László alispán vezetése mellett, a kinek hatásos, ékesszavu üdvözlő beszédére Kun  Bertalan ev ref. pü<pök válaszolt, meleg hangon köszönvén meg főpásztortársa nevében is a lelkes óvácziót melyben részesültek.

A második küldöttség a rimaszombati róm. kath. egyház küldöttsége volt, élén & f « a "  Endre préjp^t- plébánossal, a kinek ékesen szóló üdvozlo beszedőre 
y.denka Pál ág. ev püspök adta meg a méltó választ.

Harmadiknak a rimaszombati izi. hitközség kül
döttsége tisztelgett, melynek vezetője: Singer S . 1*0 
ktír főrabbi volt. A nagy szónoki lendülettel előadott 
üdvözlő beszédre K un  Bertalan ev. ref. püspök szép 
szavakban válaszolt. . .. .  . tAz izr hitközség küldöttségé után Rimaszombat város tanácsát fogadták a püspökök s dr Kovács László polgármester lelkes szavaira Zelenka Dal ag. ev. püspökváJílSZOl t

Utolsónak jelent meg a rimaszombati állami elemi 
iskolák gondnokságának tisztelgő küldöttsége, a melyet 
Lukács Géza gondnoksági elnök vezetett, a kinek szép 
üdvözlő beszédét Kun  Bertalan ev. ref. püspök köszönte 
meg igen meleg szavakban. Végül apostoli áldását adtaaz ünneplő iskola tanári testületére.Ezután a fogadtatás véget ért s a püspökök kíséretükkel a kormány képviselője fogadoszobájába mentek ál Egy óra volt már. mikor a tisztelgések véget értek. s ezután a kormány képviselője megtekintette a uj épületet, s az épület előtt lefényképezték az illustris társaságot. *A tisztelgések alatt a két prot. egyházkerületnek és a losonczi áll. főgimnáziumnak tauárai együttesen felkeresték az ünneplő iskola tanári testületét s dr. S z é k e l y  György a sárospataki főiskola coll. közigazgatója szívből jövő s szívhez szóló szép beszédben fejezte ki a rimaszombati tanári testület iránt érzett testvéri tiszteletüket. szeretetüket s küldőiknek meleg üdvözletét. E magasan szárnyaló, magvas üdvözletre L o y s c h  Ödön igazgató felelt, nagy hatással s benső örömmel tolmácsolván a tanári karnak hálás köszönetét s viszont üdvözletét.

*Bár szitált az eső, de az ünnepélyről jövő notabi- litások alaposan megszemlélték kívülről is a gyönyörű szép épületet, mely városunknak diszét képezi. A monumentális éjniletet T ó t h  Béla helybeli kivaló képzettségű műépítész tervezte. A renaissance stylben épült két emeletes palota frontján s különösen a kapu felett Ízléses díszítés köti le a figyelmet. Az első emeleti erkély lelett Kálvin és Luther domborművű finoman kidolgozott mellképe látható A homlokzaton e felirat: „Rro litteris et virtutilus.“ (A tudománynak és az erénynek) — Megemlítjük, hogy a vállalkozók mind helybeli iparosok voltak, kik feladatuknak |ól megfeleltek, különösen K a l l a  Géza kömives és V a r g a  Lajos ács iparosok emelendők ki.
A bankett.Az ünnepély után 2 órakor a „Három Rúzsa“ szépen díszített nagytermében gyülekezett a közönség, melynek soraiban ott láttuk az összes notabilitásokat.A nagyteremben elhelyezett asztalok mellett mintegy kétszázan foglaltak helyet.A banketten az első gyönyörű tósztot K u b i n y i  Aladar tőle megszokott ékesszólással mondta a királyra,a következőkép szólván:„Mint a főgimnáziumi igazgató tanács egyik elnökének, — nekem jutott az a megtiszteltetés, hogy ez ünnepélyen az első fel köszöntőt én mondhassam el, — szívből teszem.Magyarország koronás királyát nemcsak a korona fénye ékíti, de a király, mint ember és mint uralkodó egyaránt fényt áraszt magára a koronára.Bámulatos, hogy annyi nehéz megpróbáltatás, annyi szörnyű csapás megtörni nem bírta, mert térti egészen ; a bánat könnyei nála nem romboltak beleié, de igaz gyöngyökké változva, áldást hozóan hullottak és hullanaknépeire.Midőn ifjan, tetterősen trónra lépett, — tudjuk na-» gvon jól, — a tenger hullámai egekig csapkodtak, a dúló viharba egy szelíd fehér galamb repült a béke olajágával, a királyi egy sziklára vezette, mely a törvény sziklája volt: — és a vihar lecsöndesült, — a tenger elsimult.De a tenger vize nyugtalan, mert két nagy folyam j árja táplálja. A víz csak úgy és akkor él. ha mozog.Ismét, — mint annyiszor mar, — hullámok mutatkoznak;— a bullám verése uem magas, de fájdalom! nem egyirányú, uem egyenletes.

A fehér galamb nincs többé!Az ősz király áll egyedül, megtört reménynyel, de népei iránt változhatlan szeretettel, sok keserűséggel, »le j gazdag tapasztalatokkal all, — mint mindig állott, — azon a sziklán, a hova a fehér galamb vezette.Két szivének kellene lenni, de az nem lehet!Nagy szive megtalálta mindig s megtalálja most is harmóniáját érzelmeinek!A sors neki sokkal tartozik, ha van e földön igazság. a sorsnak ezt a tartozását be kell váltania!Nyilvánuljon ez a beváltás abban, hogy öt a kegyelem Istene népei, különöseu hazánk javára sokáig, nagyon sokáig tartsa meg és engedje meglátnia hosszú élete jutalmaként most élte alkonyán, hogy népei egymást megértve, együtt munkáivá, elégedettek és boldogok Hiszen a királyok és népeik boldogsága össze van forrva — Éljen a király!“1 tána G I a u f Dal fóesperes moudott lelkes, szép pohárköszöntőt, melyben fejtegette, hogy a magyar nemzeti érdek a két protestáns egyház érdekeivel azonos s az ág. ev. egyház oszlopos tágját dr M o l n á r  Viktor miniszteri tanácsost éltette. — Majd M o l n á r  József, közéletünk kiváló alakja köszöntötte fel lendületes túszt ban Kun Bertalau és Zelenka Dal püspököket, utánna C z i n k e  István az egyházához törhetetlen szeretettel, fiúi hűséggel ragaszkodó egyházkerületi felügyelőt; S zo u tivá n y i Árpádot, dr. V e r e s  Samu pedig a vármegye első tisztviselőjét, a megyéje s a varos érdekében oly meleg szeretettel és fáradhatlanul működő főispánt Hamos Lászlót éltette szép szavakkal.Csakhamar felszólalt S z e n t i v á n y i  Árpád s a megjelenésben akadályozott K u n  Bertalan püspököt k»>- szöntötte fel Dr. K o v á c s  László polgármester a ven- ( dégek jólétéért emelt poharat, dr. S c h m i d t  Attila bu dapesti tanár pedig előbb magyar, majd latin nyelven a7 igazgató*választmányt es a tanari testületet élteit«.



Ekkor újra C z i n k « István szólalt tol s szellemes köszöntő kíséretében poharat ürített K i s s  József és I»ósa Lajos egészségéért. — K i s s  József nyomban feljö tt  es szintén szellemes tósztbau folytatta a Czinkeillái megkezdett hasonlatot.Az c két kedves tanára B a k s a y  és F á b r v  egészségéért ürítette poharat a költő s megható jelenet 
volt. mikor a 85 éves öreg Baksaynak országos hírű volt tanítványa kezet akart csókolni, mire a professzor homlokon csókolta a poétát.H a m o s  László főispán elismeréssel szól a tanári karról, mert ők az Hiúságot nemcsak tanítják, de szeretettel nevelik is. A tanári kart éltetiE á h r y  Janos arra emelt poharat, hegy a múlt szellemének megfelelő legyen a jövő szelleme az iskolában. H e n i e z k y  Kálmán losonczi igazgató a hazafias szellemű tanári kart és az igazgató-választmánytH á m  os László Kuhinyi Aladárt és BornemiszaLászlót.B ö h m  János a rom kath. egyház és az izr. hitközség képviselőit köszöntötte tel.B a k s a y  István szép felszólalása utánF a r k a s  Ábraliám Szemann Endre prépostért emeltpoharat.Majd B ú s a  Lajos szólalt tel és poetikus. gyönyörű felköszöntőben éltette Baksayt és Fábrjt, „kiknek laba nyomát áldia meg az Isten.*4 — F a r k a s  Zoltán -■ép szavakkal köszöntötte fel az izr. hitközség képviselőjét: Singer Leó főrabbitCsakhamar szólásra emelkedett S z e m a n n  Endre nrépost-plebanos és nagy tetszéssel fogadott tószt kísérőben a felekezetek közötti egyetértésre emelt poharat. Ftánna S i n g e r  S. Len főrabbi mondott hazafias szel
lemű szép pohárköszöntót. kiemelve, hogy itt a magyar hazafias érzelmek megdönthetien végvárában a főgimnáziumra nevezetes misszió vár. H o r v á t h  Zoltán tanár Kalla Gézát és Varga Lajost, az építés fővállalkozóit köszöntötte tel. F a z e k a s  Ferencz tanár pedig a kecskeméti főgimnázium tanári karának üdvözletét tolmácsolta. Még M a d a r á s z  Bál szólt, mire a köszöntők sorozata véget ért.A pompás jó ebéd mellett, melyet F r a n k  Menyhért közmegelégedésre szolgáltatott, a társaság d u. 5 óráig maradt, együtt kitűnő hangulatban.

• •
Üdvözletek.Az ország minden részéből érkeztek sürgönyök és idvözlő levelek a rendezőséghez és a főgimnázium igazgatójához .B e r z e v i c z v  Albert miniszter meleghangú üdvözlő táviratát és M i k s z á t h  Kálmán szép levelét már múlt számunkban közöltük.l)r. \V l a s s i e s  Gyula volt közoktatási miniszter következő táviratot küldte:„Szives meghívásukat hálásan köszönve, boldognak érzem magamat, hogy Rimaszombat nagyjelentőségű kultúrintézményéhez az én hivatalos működésem is hozzájárult. Lelkileg Önökkel vagyok és ón is áldást kérek az ii| épületben elhangzó tanítás sikerére, az ifjúságra és a loikes tauári karra. W lassies G yu la /Z s i l i n s z k y  Mihály államtitkár távirata igy szól:.K^t protestáns egyház közös szellemi védőárának százados jubileumán, fájdalom csak távolról, de szívből üdvözlöm az egész közönséget és tanárságot. Jeles intézetünk íloreat crescát ad multos átmos. Zsilinszky/Táviratot küldtek: Pr. R i c h t e r  Aladár kolozsvári ny. r. egvet. tanar; — a békéscsabai főgimnázium, a budapesti VI kér. állatni főrealiskola, a késmárki áll polgári és felső kereskedelmi iskola, a selmeczbányai bá nyárok és erdészek, a Litnpel-czég, az orsz. rabbi képző intézet tanári kara, a szarvasi főgimnázium igazgatója és tanári kara. az esztergomi reáliskola, a nagyröczei polg. é< felső keresk iskola tanártestülete, a miskolezi ref. Msól»b leányiskola, dr. Utby István (O/.d), a rozsnyói i k főgimnázium tanártestülete, Sárkány Imre (Szarvas), dr Greisinger (Szepes Béla), a seimeczbanyai lyceum tanári kara, a kisújszállási ev. ref. főgimnázium tanári kara. a mármarosszigeti főgimnázium, a pápai ev. ref. főgimnázium tanári kara, Lasz Samu fögimnáziunii tanár (Budapest), a kolozsvári ev. ref. kollégium tanári kara. dr Kovács Gábor (Miskolcz), dr Szentesi Tóth Kálmán (harezag), dobsinai áll polg. fiúiskola tantestülete.Szép levélben irt üdvözletét küldtek többen, sajna latunkra most nem közölhetjük ezeket, de néhányat közölök lapunk jövő számában nyilvánosságra hozunk — írtak levelet: Kenessey Béla theol. igazgató (Kolozsvár). 

( >tl:y Lajos ev rét. theol. akad. tanár (Debreczen). Lo- 
nv y György kir. tanfelügyelő (Komárom), Dr. Sógrádi (Ruik) László főgymn tanár (Szolnok), ev. ref. főgim- t .z um tanári kara Hódmezővásárhely, tiszai ág. hitv. ev. •gyházkerület eperjesi kollégium, Marton Lajos tanár (Budapest), stb.A szép és lélekemelő ünnepély a szivekben és lelkekben maradandó nyomokat hagy, s azok, kik részt vettek, emlékükben meg is őrzik annak részleteit.A városunk és a tógymuasium iránt megmaradó kellemes emlékeket és benyomásokat # igazolja a Dr. 

Molnár Viktor ministeri tanácsosnak Loysch Ödön igazgatóhoz intézett következő kedves, szép levele:„Budapest, 1004. október 13.Igen tisztelt Igazgató ur!Nem akarom elmulasztani, hogy Budapestre való visszaórkeztemkor Igazgató urat s Igazgató urban a rima- szombati egyesült protestáns gymnasiumot ne üdvözölöm s hogy ki ne fejezzem újból nagyrabecsülésemet e százados múltú intézet jelenlegi szelleme iránt is.Ezúttal is kívánom, hogy az intézet dicső múltja dicső jövőnek is legyen záloga, a mit reméleni följogosít mindaz, a mit az iskolának most lefolyt ünoepé- pélyén látnom és tapasztalnom alkalmam nyílt.A midőn még a szives, meleg fogadtatásért ez alkalommal is köszönetét mondok, maradtamaz Igazgató urnák és a tisztelt tanári testület iránt isigaz tisztelettel 
Molnár Viktor, min. tanácsos.“ í

A  m űestély.Gyermekkoromban, emlékezem, ha szép zenét, dalt hallottunk, kezeinket a fülünkre tapasztottuk. hogy annál nagyobb legyen a gyönyörűség s úgy élveztük a tompított, finomított hangokat, így szűrődik most is fülembe egy édes éjszakának álomszerű zenéje, lágyan, finoman, inig fantáziám előtt suhanó párok képe tűnik tova; parfüm-illat jut hozzám, mindenütt fény, suhogás, illat. Csak úgy zsong lelkemben a sok benyomás, melyekre ha a hozzájuk méltó ruhát tudnám adni e fehér papiroson, a parnasszus felé rohanó költő lenne egyszerre belőlem. De miután meg sem merek próbálkozni. — ki is tudná mindazt hűen visszaadni — tehát vissza vonultatom az alanyi költőt s előre bocsátom a riportert s a kritikust, nekik könnyebb a dolguk. Es ók a következőkben adják elő a tényállást: alig múlt nyolez óra, már tele volt a nagy tornacsarnok; érdeklődő papák, izgatott mamák ülték tele a számtalan sok széket. Hátul a nemes ifjúság foglalta el diákos helyét Ha hihetünk lapunk gyorsszámolójának, 8 —900 ember leste sóvár szemekkel az élvezetesnek ígérkező műsor első pontját. Kettős vala a pódium. Elül a zongora, kottatartók, asztalka helyeztetett el ; hátul, függönnyel elválasztva, az olympussal kombinált magyar történelem mezeje feküdt, kuliszákkal körülvéve, bájos angyalokkal megszállvaA műsor első pontja egy férfinégyes volt: „A szeretet himnusza“ Goll Jánostól. Régi, hires dalárdánk néhány dicsősége s uj erők vonultak fel az emelvényre.A férfikar tagjai voltak M a t o l c s y  Pál vezetése mellett: Bo <1 o r László, F e k e t e  Mihály, II u j b é r  József, K o m 1 ó s s y István, P á s z t o r i  Gyula. P e r  eez Samu. ifj. R á h e l y  Miklós, S z a b ó  József, S z ű c s  György, S z i g e t i  B e n e d e k  Gyula, dr. T ö r k ö l y  József, V a l l  J  ózse f.Szép volt a darab is, szép a betanulás is. precziz es szabatos, fényes sikert aratott a kar- vezető. Midőn elhangzott a végső akkord is: a lelkesen tapsoló közönség szinte önkénytelenül arra az elvben megalakult, de a valóságban sehol sem található uj dalárdára gondolt, mely a réginek nyomába lépni van rendelve. Mikor is fogjuk már hallani? A taps csillapultával Pá s z -  t o r v  Gvula fógimn. tanár adta közre Lavotta egyik igaz gyöngyét: „Szigetvár ostromát“ zongorán. Zajos elismerés volt higgadt, szép játékának jutalma, melyben erő, finomság és hatalmas egyéni felfogás érvényesült. Szinte hallani véltük a szigetvári hősök elszánt tanácskozását, a megható végbúcsút, az alázatos imát és a hősi kirohanást s az ostromló török ostromzaját: nyil süvöltést. ágyúdörejt, puskaropogást A szabatos interpretácziöban mindez érvényesült.S most következett az est egyik legnagyobb szárna: gymnasiumunk egykori jeles növendéke, a nagy poéta* K i s s  József lépett a pódiumra. Szellemes, mesélő modorban előadott bevezetés után felolvasta három remek költeményét, oly csendben és feszült figyelem mellett, amilyet méltán el is vártunk egy Kiss Józsefet hallgató közönségtől. Az igénytelen kis ősz ember mintha egy fejjel nőtt volna, mintha megifjodott volna a hallgatók szemében ; csodatevő költészet, csodatevő hatalom! Bizonyos, hogy aki ott volt, élte végéig emlékezni fog erre a jelenetre, erre a viszontlátásra. A jeles költő felolvasta a „A naphoz“ , „A két hajó“ , „A trombitás“ és „A tüzek“ czimü szebbnél szebb költeményeit, melyek közül következőket adjuk k i:
A naphoz.

#0  tűzz le forrón az én szép hazámra,Legizzóbb lángod, te nap, ide vesd!Hogy kétszer érjen a rónák kalásza,S kétszer piruljon a szöllógerezd.Ddleló fenyed. nyugvásod harmatja A mi ezüstünk, a mi aranyunk —S ha a föld egyszer tejét le nem adja.Mi oly ínséges szegények vagyunk.Tápláló anyja más népnek a tenger,Sós habja drága apadatlau kincs,Mi kulcslyukon át nézzük sóvár szemmel,De a karunknak hozzá köze nincs.Hatalmas rajban járnak a haiók kinn: Visszatérőben ide egy se tart —Az Oczeáuok nagy végUdenségin Ki is ösmerné a szegény magyart?Hol évmilliók ósvetóse hült l e :Gyémántmezókön ásónk nem kutat;Másé a Dél — rejtelmesen terülve,S művészetével a gőgös Nyugat Lomhán gomolyg a gyárkéményünk lilstje, Versenyre brittel, frankkal nem kelünk —A hármas hegy — a négy folyam ezüstje — Oly szűk világ, de nekünk mindenünk!Es mienk vagy te örök nap az égen!Oly éltetőn nem sütsz te sehova,Es lángod lüktet a férfi szivében 8 fényedtől édes a nő mosolya,

Nem vág oly rendet, mint minálunk, senki, Rendet a réten, rendet a csatán,És könnyű vérrel u?y gondot temetni,Sirva vigadni sem tud senki ám !Kelet pusztáin már téged imádtunk Es jtogáuy sorba neked áldozánk,A termő róna napsütötte álmunk,E föld élt bennünk sejtelem gyanánt.Sokszor lehunytál véres alkonyatban,Sokszor kerestünk : nem voltál sehol!Mint a szerelmes, ki búvik, felbukkan,S  párjával végül mégis egybeforr.Ó tűzz le forrón az én szép hazámra.Legizzóbb lángod, te nap, ide vesd !Hogy kétszer érjen a rónák kalásza,S kétszer piruljon a szöllógerezd.Forrald merész nagy tettekre a vérünk.Ha lankad a hit s csügged a remény —Es aranyozd be a mi szegénységünk,Te arany nap az égbolt tetején !S most egy klasszikus pont következett: M e d v e c z k y  Erzsiké k. a. adta elő Rubinstein magyar tárgyú ábrándját, fantáziáját zongorán. Régen tudtuk, hogy művésznőt jelent e név, s most csupán azt konstatáljuk, hogy azok előtt is bebizonyosodott, kik eddig nem ismerték. Kitűnő felfogása, fejlett technikája, játékának finomsága, vagy erőteljessége egyaránt az est fénypontjává tették számát. Engednie kellett a kihívásnak a „Fantaisie“ befejeztével, s igy még nehány, érzéssel előadott magyar nótával jutalmazta meg a közönség elismerő figyelmét.Ezután egy kedves jelenség, hófehérben, T e r h e s  Ilonka k. a. szavalta el öntudatosan, bátran és jól átértett módon Iuczédy gyönyörű, hangulatos költeményét: „A növér“ -t. A felzugó taps azonban nem a költeményt jutalmazta, hanem előadóját s előadási módját.Utolsó előtti darab ismét zongora és hegedű vala: az örökszép „Troubadour“ egy részét játszta V e r e s  Samu dr. az ö ismeretes Ízlésével, tudásával P á s z t o r y  Gyula pedig hasonló módon, diskréten kisért. A finálé előadásánál azonban már bizonyos idegesség volt felfedezhető, mely a hátsó színből indult ki s lassen elterjedt a néző közönségben is: megmozdultak a múzsák, istennők, nemtők é s ‘angyalok, hogy elfoglalják helyeiket. Midőn a két tanár játékát elismerő taps és tetszészaj lecsillapult, már mindenki izgatott volt. Nagy hire volt ugyanis e számnak, mindenki tudta, hogy a város színe, virága van egy hatalmas csokorba összeszedve, szépen elrendezve s hogy azt miudenki megnézheti, gyönyörködhetik benneKözben — programmon kívül — a főgimnázium ifjúsági zenekar játszott két darabot élénk sikerrel, mely után a három ivlámpa elaludt, a vörös fény kigyuiadt s láttunk egy képet, az ezeregyéjszaka meséinek egy kiszakított darabját magunk előtt.Még mi is, kik már a próbákról ismertüka gondolatot, lebilincselve állottunk, s szinte• «megnémulva. Udeség, szin, csillogás mindenütt. Itt egy pajkos arczocska, ott egy szobor-szép ség; hol káprázatosán ékes toalett, hol egy-egy eg y
szerűségével megkapó ruhácska A háttért a csillagos ég képezte, rajta egy szép gondolat: „H it. tudomány, művészet Istenhez emel!“ S ott állott a két nagy reformátor egymásnak kezet nyújtó életnagyságu alakja Luther és Kálvin. Az emelvény hátsó részén, a középen áll a tudomány istenasszonya: Pallas Athéné. Körülte aw %/kilencz múzsa, hirdetvén a művészet különféle ágait. A jobb szélső szélen áll Hungária isten- asszony. a bal szélső szélen Magyarország nem- tője. A középső emelvényen a hazai történelem nagy alakjai, nagyasszonyai állanak, előttük a biblia és kehely, a protestáns szimbólumok. Ott állanak a többi — részben hitéletet, részben művészetet és tudományt ábrázoló allegorikus alakok s e nagyszerű képet itt ott, ízléssel gruppirozott angyalok csoportjai emelik, díszítik.Itt most már átveszi szerepéi a krónikás, leírván a szereplő személyeket, azok ruháit, jelmezét. a mint következik; a főszereplők

A k x y  Ilona alakította Lorántffy Zsuzsannát, ezüst szinii atlasz ruhában, arany csillám-diszszel, sötét vörös bársony palástban, fehér prémmel, fején az ismeretes, jellegzetes fehér csipke átvető.
Beliczky Erzsiké a szépséges Erató, a szerelem személyesitője. aranyos rózsaszín ruha, fején róz. â koszorú, kezében arany tegez, arany nyilakat tartó tarsolylyal. Messze vidéken nem lehetett volna találni e szerephez hasonló szemó- lyesitöt, a kinek nyila még sok legénynek fogja átjárni a szivét.
F ü k p  Margit képviselte Bornemisza Annát, világos-kék nehéz selyem ruhában, ezüsttel díszítve. gazdag ékszerekkel, fején fejedelmi korona.
Gaskó Mária volt Wesselényi né, Cserey .Júlia, arany-sárga selyem ruha, ezüst díszítéssel,t  ̂ i te, arany nyal zsinórozva,fején kalpag, kócsaggal.



G la u f Anna ábrázolta Pálóczi Horváth Má riát, elmosódott virágzatií nehéz brokát ruhában, antik ékszerekkel nyakán és fején, kezében alapítványi levél.
G la u f Margit pedig gróf Teleki Mihálynét, kőröstarosai Weér Juditot, gazdag aranydiszü nehéz fehér damaszt-selyem ruhában, ibolyaszin bársony palásttal, fején csillagos diádéin, kezében imakönyv mint ,.a jó. istenfélő asszonyának.
Institórisz Mária volt a zene szőke múzsája, Kuterpe, ezüsttel átszőtt rózsaszín ruhában, gazdag ezüstdisszel, koszorúval, kezében két ezüst fuvolával.. Jarzkó Ilonka képviselte a tán ez mii vészét karcsú múzsáját, Tcrpsychorét, ezüsttel át őrt fehér ruhában, gazdag rózsadisszel, arany kobozzal, kezében.

Já fh j Irma volt Veres Pálné, világos selyem- ruhában. smaragdzöld bársonydolmánynyal, arany és prémdisszel. fején bársonykalpag kócsaggal.
Juraskó Aranka, mint Kalliope, a hősköité- szet múzsája keltett kellemes benyomást, aranynyal diszitett crémeszinü ruhában, fején babérkoszorúval, kezében ezüst kürttel.
Kubinyi Aranka volt Hungária; rajta aranyhímzésű fehér ruha. arany pánczéllal, fején aranykorona, jobb kezében ezüst jogar, baljában Magyarország czimeres pajzsa. Az általa keltett il- uzió teljes volt. mintegy kifejező, szép szobor maradt meg a nézők emlékezetében, — mint a jobb oldal kimagasló, domináló alakja.
Lakatos Margit, Magyarország nem tője, a baloldalon volt középpontja a csoportosításnak, szimmetrikus elhelyezésben Hungáriával. — Szép alakján hófehér ruha, fehér virágdísszel, fehér szárnyakkal; fején csillagkorona és leomló fátyol; jobb vállára a magyar zászló hajolt, baljában pálmaágat tartott.
Lengyel Ilonka, mint Pallas Athéné volt természetes központja a tableau-nak. Vörös ruhában, gazdag aranydisszel, aranypikkely pánczéllal. fején aranysisakkal; jobbjában égő fáklya, baljában aranyégisz, mellette aranypajzs s előtte hűséges társa: a tudós bagoly. — K kép szépsége teljes volt, csak azt nem tudtuk elképzelni, hogy tagadhatta meg magát e kedves élénk lányka oly hideg, komoly szoborszépséggé? De hát ez vele járt a szereppel — és nagyon-nagyon szép volt.
Loysch Irén személyesítette a csillagászatot, Urániát, aranydiszü crémeszinü ruhában, fején hold- és csillagdiadém, jobbjában aranykörzó, előtte földgömb.
J.ukárs Margit ábrázolta a titokzatosság és ékosszólás ékes múzsáját, Polyhymniát. merengő és repkénynyel futtatott görögoszlopra könyöklő helyzetben, dúsan aranyozott créme-szinü ruhájában ; arany nyal áttört fátyolba burkolva, fejen babérkoszorúval, igazán feledhetetlen, mély hatást idézett elő.
Mcdveczky Aranka személyesítette a vígjáték múzsáját: Thaliát, pajkosan, mosolyogva. Aranyos, halvány-kék ruhája, fején hármas aranyabroncs, szőke fejecskéje megkapó összhangban állott egymással. Jobb kezében hajlott arany pálosa, baljában vígjátéki álarczczal, a kép egyik legsikerültebb alakja.
Ptásky Jolán volt Klió, a történelem tudós múzsája, aranynyal diszitett créme szinú ruhában, fején cserkoszoru, jobbjában arany véső, baljában márványtábla.
Stolcz Ilonka alakitolta Melpomenét, a tra- goedia múzsáját, aranydiszitésü créme-szinü ruhában. fején hármas arany-abroncscsal, kezében tragikus álarcz és arany papírtekercs.Bájos, imádkozó angyalok voltak: Horváth Ilonka. Kolbay Sarolta és Szakail Lenke, ezüsttől csillogó fehér ruhában, szárnyakkal és fejükön csillagkoszoruval, továbbá Iferhszt Anna. Simkó Mária és Varga Mária. Az előtérben ezüstös fehér illuzión-ruhában. angyalszárnyakkal, fejükön, esd lagkoszoruvai M áriássy Lili és Ráróssy Aranka, e két kedves kis angyal térdepeltek.A középcsoport főrangú leányait személyesítették : Borsody Margit, Legendy Mária, Prányi Izidora, Rakottyai Irma, Szóvá Ilona, Wayncr Auguszta.A jelenkor leányai s a hitélet és a tudomány haladását képviselték : Bikky Irma, Cziner Irma, Fi'dep Ilona. Hermann Jolán, Istók Borbála, 

Kriston Mária, Kovács Mária, Osváth Katalin, 
Simkó Lujza. Soós Gizella, Szabó Lenke, Török Matild, Zsuffa Rózsa és Varya Ilona.Ugy*e bár hatalmas gárdája az ifjúságnak, szépségnek? S még e mellett nagy illúziót tudott kelteni a stallage is és a rendezés.A rendező urhölgyek: Feketéné Utte Hedvig és dr. Marikovszky Istvánná úrasszonyok nemes ízlését és körültekintő, aprólékosságig menő figyelmét igazolta az, hogy minden szerepet a neki legmegfelelőbb alakkal töltöttek be, ügyeltek a ruhákra, azoknak színét, milyenségét megadták; rendezték a részleteket Az ő érdemük az a

nagyszerű hatás, melyet a szereplők aztán létrehoztak. S meg kell emlékeznünk Katlanai Gézáról, kinek fejében született meg a terv; öve az eszme, a konczepczió s övé a kivitel oroszlán- része. Alapgondolata az egész képnek tőle eredt: „a hit. tudomány, művészet Istenhez emelU s valóban ez eszme az élőképben megvalósult, ezt érezte mindenki — most tudják tehát meg azt is, hogy ki létesítette azt. Gyönyörű és művészi volt az ölelkező két reformátor életnagysága képe, melyet a gymnasium kitűnő rajzprofesszora, 
Schiralm Nándor készített. A felfogás és a kivitel egvformán művészi, a min különben, kik őt ismerjük, nem is csodálkozunk. O róla még fogunk hallani, városunk határain kívül is. A kép egyáltalán a múestély előtt és után is a legélénkebb feltűnést keltette.A krónikás feladata ezzel véget ért, mert a mi már ezután következett, arról valamelyik fürge ábu rendező nyújthatna élénk képet. A múzsák, istennők, angyalok és nagyasszonyok átalakultak mosolygó, bájos íiatal leányokká. S bevonult Gyula az ó hadseregével. Az első keringő édes hangjai mozgásba hozták a lábakat, a szemeket — továbbá a sziveket. S megindult a táncz. Tánczról ugyan, mint olyanról, szó sem lehetett, mert a zsúfoltságtól mozdulni is alig tudtunk, de az este előrehaladásával gyérült a tánezoló közönség is, úgy, hogy a soupé útin már lehetett némi korlátolt mozgásról is szót ejteni. Az első négyest 94 pár tánczolta. A reggel aztán hazaküldte a lányos mamákat, kik természetesen kis leányaikat is magukkal vitték — azaz a táncz be fejezte tett. S a múzsák, istennők, nemtők és angyalok nyugalomra tértek, hogy a mit ébren megkezdték, álmodjanak tovább a ragyogásról, suhanó párokról, ifjúságról, boldogságról, amiről csak addig álmodik az ember, mig a húsz körül jár. Mert álmodni jól esik. íme, a referens is álmodozik — füstölgő lámpa, tol lse rezegi ;s mellett a letűnt, fényes, édes éjszakáról.Még csak azt említjük meg. hogy a soupor alatt Czinkr István gyönyörű puhái köszöntőben éltette az ott jelenvolt Kiss Józsefet és Fása La jóst, az iskola méltó büszkeségeit, s Kiss József szellemes és kedves tószttal válaszolt, éltetve 
Csinkc Istvánt

Agarász-versony.A gömörmegyei agarász-egyesület folyó október ho 8. és 9-ik napjain tartotta szokásos évi agarász- vereuyét a dobrai és dobúczai fensikon. Két évben már a kies Sajóvölgyön tartatott meg a verseny, de mivel sem a talaj nem volt ottan kedvező, sem a uyul- állomany nem volt elegendő, ez okból jöttek viasza aga- rászaink a Rtmavölgyére a dobrai és dobóczai fensikraTérszüke miatt amennyire lehetséges, igyekezünk referálni ez élvezetes régi magyaros kedvtöhésről, a mely az embernek nemcsak szemét és lelkét gyönyörködteti, de a mellett kitűnő testedző mulatság is, ha azonban sorát ejthetjük, tárczarovatunkban lógunk arról bővebben megemlékezni. — Az első napon : 8-án reggelt 9 órakor gyülekezett az előkelő társaság a dobrai régi korcsmánál, a melynek esőtől vert ólomszürke falai a múltban oly sok szépet látták mar Pontosan érkeztek meg a szebbnél szebb négyes és kettős fogatok, rajtok Gömör bájos szépeivel, nyalka idősb és ifjú lovasok, felnyergelt to- porzókolo hatas paripák, kocsira pakolt nyugtalan agarak és végül a konveneztós banda, a tarka kezű L o j z i  prímás» fekete seregével.Csúnya szürke, esővel telt lu.̂ ta fodros lellegek lebegnek alacsonyan a tájék felett, ami a társaságot igen lehangolta és kétessé tette a verseny eredményét.De a kedélyek csak addig voltak borúsak, mig a gyepvezér „lóra“ kiálltasa el nein hangzott, mert az őszi idő rendesen igy szokott kaczérkodni a versenyzőkkel. 9 és fél óra lelletett, midőn az első pár agarat leeresztették és a délezeg lovasok árkon bokron keresztül száguldva vették űzőbe a roszat álmodó első tapsi-fülest. Alma valósággá lett a menekülő nyulacskának, mert rövid idő alatt a „Kispajtás“ nevű agár logai között kilehelte ártatlan lelkét, mig a lemaradt „Dromb“ már csak párolgó véréhe márthatta nyelvét.Gyors egymásutánban történtek ezután az összeve lések és lefuttatások, mert nyúl volt elegendő ugyaniéira. hogy az első napon már lefutott kilencz pár agar, s legtöbb kilátása lett a billikomra ifj S z ó n  t a g  h Zoltán „Kispajtás“ és báró V é c s e y  Allonz „Vakapad“ nevű agarának.Délután 1 órakor a fáradt társaság ebédet rögtönzőit az újra kizöldült gyepen, hol a háziasszony szerepét R a g á l y i  Gyulánó az elnöknő látta el az ő kedves modorával és előzékenységével, mig az erős tokait R a g á l y i  Gyula az elnök töltögette szorgalmasan.Ebéd után a bájos hölgyek dijat tűzték ki egy versenylovaglásra. a melyre az illustris társaságból többen jelentkeztek. — Körülbelül 1000 méter lett távolságul kitűzve az emelkedő, nehéz talajou. Reményteljesen állót tak fel a lovasok bizva önmagukban és paripájukban, s a vezényszóra eszeveszett rohamban indultak és igyekeztek 
a czél felé.Jóidéig Hanvay László huszár had nagy vezetett, majd Barabás Emil huszárhadnagy került elébe, mig végre a kiváucsi társaság meglepetésére a kis Parkas lialazs bújik elő sötétpej telivérjéii s nagy örömrivalgás és taps között érkezik be elsőnek, s viszi el a hölgyek diját: egy csinos ezüst agarlej logantyuval ellátott lovagostort, — s megkapta a „ Dbr ai  győző“ nevet.Legszebbet álmodta tehat a 12 éves kis „Balázs“ , ha ugyan aludni tudott mert ez volt az első versenye

— és álma fényesen teljesült is s most már büszkénsuhogtatja lovagostorát.Délután 4 órakor a társaság bevonult, hogy a második napra erőt gyűjtsön .‘J-éii reggel 10 órakor a doboczai vasúti megállóhelynél volt a találkozás, a hol a társaság megszaporodott. E napon az idő már nem volt oly kedvező mint előtte, mert csunva hideg szél fujdogált és hideg őszi eső permetezett De hát, ha az ember szenvedélyét akarjakielégíteni, annak nincsen akadálya."Eél óra múlva együtt volt a társaság és kezdetétvette a verseny. Az előtte való napon felmaradt agarakat leeresztették és három összevetés után ifi. Ssontugh Zoltán „Kispajtás“ és Br. Vécsey Alfonz „Lityi Lityi“ nevű agarai közül könnyen vitte el a „Billikomot“ az első dijat a „Kispajtás“ , a második dijat pedig a „Lityi-Lityi. Nagy és fényes győzelem volt ez honi agarunkra, :t olyan versenytársat vert le a Pityi Pityihen a melynek nagy kilátásai voltak az országos versenyre is és aBillikom idehaza maradt Gömürben.Ezek után, a mennyiben a r)h isp a jtá su nevezve lesz a szolnoki országos versenyre is, most már io-ki is kilátásai vannak a győzelemre.A nevezések a következők voltak: Báró I er.se yAlfonz: Dromb, Lityi Lityi, Vakapád;
Ifj . Szontayh Zoltán: Kispajtás, Héja;
Fáy Antal: Dóra. Dáma, Subancz, Kincsem; 
Jlámos Aladár: Szeles, Bravó;
Farkas Zoltán: Tréfa nevű agarak.Összevetések: Először: Kispajtás-Dromb, felmaradt Kispajtás; Héja Lityi-Lityi, felmaradt Lityi Lityi; Dáma- Vak apád, felmaradt Vakapád; Dóra-Brávó, telmaradt D ira ; Suhancz Szeles, íelmaradt Szeles; Kiucsem-Tréla. felmaradt KincsemMásodszor: Szeles-Kispajtás, felmaradt Kispajtás; akapad Dóra, (elmaradt Vakapád; Lityi-Pityi-Kmesém,
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felmaradt Lityi Lityi;Harmadszor: Kispajtás-Vakapád, felmaradt Kispajtás; Lityi Lityi — erővesztő a Billikomra: Kispajtas- Pityi-Pityi, felmaradt Kispajtás.Az így végződött verseny után az egész társaság R maszombatba kocsizott be, hol a kaszinó fényesen be- rendezett helyiségeiben est-ebéd és igen sikerült tánez- mulatság volt.J e l e n  v o l t a k :  ILimos Lászlóné íőispánné, Brin- zey Arthurné, Farkas Zoltánné, Fáy Antalné, Hámos Aladárnó, Máriássy Lászlóné, Marton Jánosné, Putnoky Mérné, Ragályi Gyulané, Samarjay Jánosné, Szeiflért Antalné, Vajda Pálné úrasszonyok ; Balázs Éviké, Guu- delfingen Marosa, Hegyessy Rozsa, Kubinyi Iza és Aranka urleánvok.Hámos László főispán, Barabás Emil hadnagy, Brinzey Arthur százados, Bornemisza Elemér. Fáy A n tal, Fáy Árpád, ifj. Fáy Árpád, Fáy Elemér, Fay Pisti, Fáy Manó, Farkas Ábrahám országgyűlési képviselő, Farkas Zoltán, Farkas Balázs, Zoltán és Atilla, Gundel- fingen Elemér és József, Hámos Aladár, Hamos Antal, Hanvay József, Hanvay László hadnagy, Hisnyai Hein- zelmann Béla, Komároray István. Marton Jáüos, Máriássy László, ifj. Máriássy László és Zoltán, Máriássy Gyula, Putnoky Mór orszgy. képviselő, Ragályi Gyula elnök, Szakáll István, Aladár és Zoltán, Samarjay Janos, Szakáll Kálmán tőhadnagy, Szeleczky Zoltán, ilj. Szontagh Zoltán és Szűcs András urak.A mulatság gömöri szokásként csak reggel Dórakor végződött. A znnét O l á h  Gyula adta, az ebédet pedig F r a n k  Menyhért rózsái vendéglős szolgálta fel teljes megelégedésre. ^A viszontlátásig! — y .~Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították avagy hátrálékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést kiegyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettela „GÖM ÖR K ISH O N T “ kiadóhivatala.
Fogadtatás Molnár Viktor minist tanácsost, a vallás- és közoktatásügyi miniszter fógymuasiumi ünnepélyre kiküldött képviselőjét, t. hó 10-én a Budapestről d. u 5 órakor érkező vonatnál főispánunk H á m o s  László, a vármegyeházán pedig a varmegye nevében B o r n e m i s z a  László alispán fogadták és üdvözöltek. A megérkezés után nyomban D r u i s n e r  György kir. tanfelügyelő is tisztelgett a miniszter képviselőjénél. — Az előkelő, tudományos és kedves modorú miniszteri kéj>- viseló főispánunknak volt vendége, ki az ó megszokott őszinte, magyaros és határtalan figyelmes, szives vendégszeretetével halmozta el a miniszteri tanácsost. Még az este tiszteletére a fóispáni lakosztályban szükebbkörü vacsora volt, a melyre hivatalosak voltak: Bornemisza László alispán, Kubinyi Aladár tszeki elnök, Hevessy Bertalan, M ihalik  Dezső, Marton János, Dr. Kovács László, városi polgármester, Loysch Ödön fögymn. igazgató, Komáromy István tb. íszbiró, lapunk felelős szerkesztője es Lokcsánszky Lajos várnagy.
A  rozenyói püspöki széket — mint a fővárosi újságokban olvassuk — nemsokára betöltik. Az állásra e forrás szerint C s e r u o c h  Janos néppárti képviselő vau kijelölve.
Élőkép. A fógymnasium estélyén bemutatott gyönyörű élőképét közkívánatra f. hó 16 an vasarnap este 6 órakor a tógymnasium tornaesarnokaban újra bemutatják a közönségnek. — Beléptidij szemelyeukéut 50 filler. — Gyermekjegy 10 és tanulójegy 20 fillér. Az élőkép előtt és után a főgymnasium zenekara fog játszaui.
Fehérkereszt-egyesületi küldöttség. A gö-mörmegyei Fehér-kereszt egyesület neh A n d r á s s y  Francziska grófné, folyó ho 26 áu tartandó temetésen: B o r n e m i s z a  Lászlóné és H a m o s László főispán társelnökök vezetése alatt küldöttségileg fogja magát képviseltetni; ezen körülményt az elnökség az egyesületi titkár K o m á r o m y  Istvau által, az uradalmi igazgatónak már be is jelentette.
A konzervgyár r. t közgyűlése folyó hó 17 én hétfőn d u. 2 órakor lesz a takarékpénztár tanácstermében.



A kereskedelmi min. államtitkár: gróf S e r ii y i Béla putnoki nagybirtokos külföldi tamil manyHtjáról tuar hazaérkezett, s jövő héten átveszi hivatalosleendőit.L á n y i  B e r t a la n  kitüntetése Mint értesülünk, |.Vls.‘ge a király L á n y i  Bertalan miniszteri taná- .mosnak. .1/ igazságügyminisztérium törvényelőkészítő-ősz- J;llva iőnök'‘iiek — ki a helybeli kir. törvényszék birői kuniak kiváló tagja volt - -  az igazságügyi igazgatás és t jói vény előkészítés terén tett kiváló szolgálatai elisme- , ul a Szent Lt van rend kiskeresztjét adományozta.E s k ü v ő  B é r e z y  Kálmán vin. tb. árvaszéki ül „ x  i:»lyó hé 25 én tartja egybekelését K u b i n y i  Andorj. ii igazgató kedves és müveit leányával K l e mni á v a I.B a n k e t t .  J  ii r a s k o Jakab, az államépitészeti hive/,előle, műszaki tanásossá történt előléptetése al- imából tisztelői és jó Larátai folyó hó 15 én este a , írom Rózsa“ éttermében kitünően sikerült bankettet Űztek, melyen mintet?y 5 0 —00-an vettek részt, s az , m iszaki tanácsost fényes ováezióban részesítették.
50 év előtti növendékek A helybeli főgira- tiizium 50 év előtti — 1853-ban — növendékei közül . I*•'ti vannak a következők 1. Moesz Miksa földbirto- li - 2 Szeleezky Dénes földbirtokos 3. Hevessy József t<>lJbirtokos. 4. Hevessv László földbirtokos. 5. Badinvi«r wOvula rendőrfőkapitány 6. Boczko Dániel nyugalmazott -z un vevő. T. Lengyel Samu tkpéntári pénztárnok 8Ferencz iparos. 9. Szlopovszky Péter tanító 10 I rray Gyula lelkész tóesperes. 11 D.ipsy József föld birtokos. 12. Dapsv Viktor földbirtokos. 13. Káy László •Idbirtokos. 14 Kay Béla földbirtokos, kamarás. 15 szkalos Samu tan'tó. lő . Martinvi József tanár. 17

w

Desseöfy E'ek megyei lőilgyész. 18 Frtlöp Benjámin tárni" 19 Walleutinyi Samu lelkész 20. Vozáry Györgytörvényszéki biró.j
Vizsga Dr Teriim Samu. lapunk volt felelős M-kesztője, a jogtudományi doktorátust Kolozsvárott sikeresen letette.
Felülvizsgálat. Ybl műépítész Budapestről, f h 13 au városunkban időzött, s a már ledéi alatt levő diami gyerraekmenhely épületét megvizsgálta, s az át- adás és megnyitás részleteit megbeszélte Hornos László főispánnal, kinek szívesen látott vendége volt.
Hivatalvizsgálat. Főispánunk, folyó hó 13-án, titkárja kíséretében a Garamra utazott, hogy a nándor- völgyi jlöszolgabirói hivatalt 14 én megvizsgálja. A  vizsgalat megtörtént s főispánunk a járási főszolgabírói híva: alt példás rendben találván. Tömör y Géza főszolgabírónak elismerését fejezte ki Folyó hó 15-én a főispán varosunkba visszaérkezett és számonkéró széket tartott.K i t ü n t e t e t t  t a n ít ó  A vallás- és közoktatásügyi m kir. miniszter B n Jury József pohorellai rom kith , elemi népiskolai tanítónak a negyven évi hü szolgálatokért járó diszérmet adományozta.
Esküvő. S k ikovits István vármegyei tisztviselő,I hó 10-én tartotta esküvőjét Brunn  Gizella vármegyei tisztviselőnővel A íiatal párra az egyházi áldást Szalócey Dániel ev. ref. lelkész adtaK ö s z ö n e t . Mindazon uraknak úrasszonyoknak és úri “ íny oknak, a kik gimnáziumunk jubdáris és felavató ünnepségé tényének emeléseben részint közvetve, részint közvetlen szereplésükkel is tevékeny részt vettek: ezúton is hálás köszönetét fejezi ki n rendező bizottság
A  város jövő évi építkezései amint halljuk, már elöiranyoztattak. Szükség volna bizony sok szépítésre, javításra. Hogy azonban adózó polgáraink túlságosan meg* ne terlieltessenek egy esztendőben, egyelőre csak a legszükségesebbek kerülnek sorra. A jánosi-utezai rozzant bid kicserélésre vár A  nagyhid-utezát is napvilágra kel lene hozni melyen siilyedt voltából Az uj gymnasium aktuálissá tette a pokorágyi-utcza járdával való ellátását. \z emelendő uj leányiskola maga után vonja a Hunyadi- utcza parkírozását, járdáját; el fog tűnni ellenben az ott folyó patak s telette sétány fog vezetni. Fel kell bontani a Ferenczy utcza kövezését is, csak hogy útra lerakhassak. természetesen kevésbbé görcsösen. A Rimát is meg kell tekezni vagy két helyen, nehogy a parti birtokosok egyszer birtok nélkül maradjanak Mindez körülbelül J ihmjU korona összeget emészt fel Az uj vágóhidról nem is merünk beszélni, c*ak suttogva Csak az előirányzott
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összeget megadják a város bölcs atyái!
Baleset. Általános részvéttel halljuk a szomorú hírt. hogy Bobok Tivadar a rimamurány salgótarjáni vasmű-részvénytársaság közszeretetben álló erdömestere dyó hó 14-éu a reggeli órákban Rimabrézóról hivatalos körútra indult kocsin Útközben egy terhes szekérrel találkozott, mitől lovai megbokrosodva ragadni kezdtek ; az erdöinester erre kiugrott a kocsiból és oly sze- rencvtleiiül, hogy egyik lábát két helyen törte el.
Halálozás Török József helybeli fésűs-mester, 07 éves korában, f. hó 8 ikan meghalt. Hétfőn nagy részvét inellett temették el.
Konzervgyárunk kitüntetése. Az országos magyar kertészeti-egylet Budapesten a Vigadó nagytermében országos gyümölcskiállitást rendezett, melyen a rimaszombati konzervgyár is jelentékeny mennyiségű és válogatott produktumokkal vett n'*szt Az ízlésesen összeállított és szépen felszerelt kollekczió méltó feltűnést keltett a kiállításon s József lóherczeg fenséges nejével Klotild töherczegasszonyuyal együtt megszemlélte a gyár produktumait s élénken érdeklődött a gyár iránt, Tallinn Béla földmivelési miniszter szintén alaposan megszemlélte a gyár kiállítását s a vezető A'émeth Zoltán a miniszter érdeklődésére kifejtette előtte, hogy a gyár működésében különös súlyt fektet arra. hogy a környékbeli földbirtokosok gyümölcstermelését fokozza és a szükségletet ez utón szerezze be A miniszter behatóan megszemlélte a dúsan telszerelt kollekeziót s megjegyezte, hogy a gyár termékeit mar Karlsbadból ismeri és tudja, hogy a fiatal jrv ti vállalatnak nem csekély érdeme az, hogy a magyar gyümölcs konzerveknek az osztrák fürdőhelyeken is pi- aczot, kelendőséget tudott szerezni A miniszter Németh Zoltánnak elismerését fejezte ki s további támogatását is kilátásba helyezte. — A jury a konzervgyárat állami 

aranyéremmel tüntette ki, s valószínű, hogy a gyár kiállítását megtekinti a király is, ki Ígéretet tett, hogy megnézi a kertészeti egyesület nagy érdeklődésnek örvendő kiállítását.

Eladó burgonya. A vármegyei központi ínség- ügyi bizottság folyó hó 15 én tartott ülésében kimondotta, illetve elhatározta, hogy az Ínségesek részére vásárolt burgonyából 34(H) mázsát piaczi áron, részint Rimaszombatban. részint a járási székhelyeken el fog árusítani. Rimaszonmbatban a vármegyeházán a hivatalos órák alatt kapható a burgonya.
A  gömöri faipar részvénytársaság a múlt napokban tartotta évi közgyűlését Belsüczöu, Szent irányt Árpád elnöklésével. Az évi jelentés szerint, e vállalat fokozatos lendületet vett és a faáruk igen szép keresletnek örvendenek, úgy, hogy az utóbbi időben már a kiviteli piaez is ólenkebb mozgalmit tüntet fői. Az üzemkimutatás szerint a nyereség kitett 11 220 koronát.
Elgázolás B o r i s  Diri János osgyáni szabadsá- gos katonát, f. hó 12 én, a várgedei megállóhelyen, a 0 órakor berobogó személyvonat, ismeretlen körülmények között elgázolta Az elgázolt nyomban szörnyet balt.
Nem ég a villany. Varosunkba nagy költséggel bevezették a villanyt es — mondhatjuk igen drágán is fizetjük annak használatát Most többen panaszkodnak és fel is kértek bennünket, bogy lapunkban fejezzük ki megbotránkozásunkat a felett, miszerint épen abban az időben, midón sok idegen volt városunkban, mondott csütörtököt a villany. 10-én — hétfőn este — midőn a vidéki küldöttségek tiszteletére ismerkedési estélyt rendeztek, lámpavilág mellett kellett egv pár embernek a „Tompa- -vendéglőből hazamenni éjnek idején, mert az utczán már 11 órakor egyetlen egy lámpa sem égett. Másnap este pedig a főgimnázium tornacsarnokában, hol az ünnepség lefolyt, aludt ki a villany a közönség nagy bosszúságára. — Do e mellett másfelől magán háztulajdonosoktól is jön a panasz, kik villannyal világítanak hogy a villanyos társaság emberei néha-néha megnézik a vezetéket s akkor is egy pár rövid odavetett szó után tovább állnak. Ajánljuk ez uraknak viselkedését az igazgatóság figyelmébe.
Felülfisetések. A rimaszombati egy prot. főgimnázium lubiiáris ünnepekor rendezett jótékonyczélu míiestély bevétele összesen 1131 korona volt. Feliilüzet- tek : Bruckner Károly 2 koronát, Dapsy József és neje 10 koronát, Jurasko Jakab 5 koronát, Hevessy Bertalan 10 koronát. Hámos László 20 koronát, dr. Molnár Vik-* ftor min. tan. 10 koronát. Szentiványi Arjtád 10 koronát, X  fógiinnáziumi tanár 3 koronát Fogadjak a nemes adakozók ez utón is hálás köszönetét a rendezőségnek.
Előmunkálati engedély A losoncz-vidéki h. érdekű vasul meghosszabbításaként tervezett poltár— kokovai vasút Kokova állomásától, az államv. Nyustya- Likér állomásától az államvasutak Rimabánya állomásáig vezetendő gózvasutra az előmunkálati engedélyt egy évre meghosszabbította.Gömör-Kishont t. e. vármegye törvényhatósági bizottsága által Rimaszombatban 1904 évi október hó 24—25 én tartandó rendes közgyűlés

t á r g y s o r o z a t a  :(Folytatás.)40 10078 ügyészi vélemény Pelsücz község kep- viselótestülete által a községi korcsmaház haszonbérbe adása tárgyában hozott határozat, illetve szerződés jóváhagyása érdemében.41. ad. 12102 ügyészi vélemény (tesztes község tulajdonát képező korcsmaépillct bérbeadására vonatkozó szerződés jóváhagyása érdemében.42. ad. 12107. ügyészi vélemény Rimaszóes község vágatási szabályrendeletének jóváhagyása érdemében.43. ad 11989., 109(33 ügyészi vélemény Rozsnyó város vadászterületének bérbeadása és ez ellen Alitisz Pái által beadott kérvényre vonatkozólag.44. ad. 12100 ügyészi vélemény Bugyikfala község korcsmaépületéi ek bérbeadására vonatkozó szerződés jóváhagyása érdemében45 10215. iigy.^zi vélemény Sumjácz község képviselőtestülete által vízvezeték költségeinek megállapítása, illetve törlesztéses kölcsön utján tedezése tárgyában hozott határozat jóváhagyása érdemében.40. 7700 Rimaszombati m. kir pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőség véleményes jelentése Dernó község 19o3 évi mezőgazdasági alap számadása tárgyában47. 2(341 Klenócz község képviselőtestülete által népkönyvtár létesítése tárgyában hozott határozat jóváhagyása48 11553 Gömörmegyei községi és körjegyzői egylet kérvénye jegyzői fizetési alap létesítése iránt.49 10896 Alispáni végzés a závadkai tüzkarosul- tak részére 100 korona segély kiutalásáról.50 11073 Uzv. Czibur Kálmánná köszönő levele térje elhalálozása alkalmából hozzá intézett részvétiratért51 4054 Rimaszombati m kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőség véleményes jelentése Kokova község hátrálékos pótadóinak törlése tárgyában52 10022. Rimaszécsi járásbeli főszolgabíró a ri- maszécs—ózdi viczinális utibizottság kérvényét, melyben ezen útnak a törvényhatósági utak soraba való felvételét kéri, — beterjeszti.53 *047. Rimaszombati járásbeli főszolgabíró Kiette község vadászterületének bérbeadására vonatkozó szerződést beterjeszti.54 8048 Rimaszombati járásbeli főszolgabíró Ba baluska község vadászterületének bérbeadására vonatkozó szerződést beterjeszti.55 8679 Rimaszombati járásbeli főszolgabíró Rima- brézó község vadászterületének bérbeadására vonatkozó szerződést beterjeszti.56 6457. Varmegyei főorvos Raás. Lévárt. Ló- nártfala es Pelstícz&rdó községek képviselőtestületeinek a községi bába fizetését megállapító határozatát véleményes jelentésével beterjeszti.57. 6980. Vármegyei főorvos Feketepatak és Henz- lova községek képviselőtestületének a községi bába fizetését megállapító határozatát véleményes jelentésével beterjeszti.58 11231. Varmegyei alispán avarmegyei székház fűtéséhez szükséges tűzifa szállítására Schweitzer Dáviddal megkötött szerződést bemutatja.59. 10299. Vármegyei főjegyző a folyó év II ik

negyedéről felvett számonkéró széki ülés jegyzőkönyvét
bemutatja. .(50. 11432. Koreny József országos < par mii veszetiiskolai tanuló kérvénye segély utalványozása iránt.

61 9174. R maszombati in. kir. péuziigyigazgato- 
ság mellé rendeli számvevőség véleményes javaslata a 
jól svai siketnéma intézet javára megszavazott 20(H) korona 
segélynek mely alapból leendő kiutalása tárgyában.62. Járásbeli főszolgabirák véleményes jelentéseik a községi számadások megvizsgálásához elnökök kiküldése tárgyában63 11713 Lukács Géza vármegyei főjegyző előterjesztése a főjegyzői tiszti hajdúi szolgálat ügyének rendezése tárgyában.64 9969. Járási íőszolgabirák és városi polgármesterek jelentéseik községi segélyalapok létesítése ügyében.65 11510 Budapesti magyar védő-egyesület kérvénye az egyesület tagjai közé való belépés iránt.66 10636 Rimaszombati m kir. pénzügy igazgatóság mellé rendelt számvevőség véleményes előterjesztése Neumann József kórházi költségének törlésbe hozatala érdemében67. 8524 Belügyminiszteri rendelet a Uippanes Zsuzsi kórházi gyógyköltségének megtérítése tárgyában.68 A  vármegyebeli községek költségvetésének és zárszámadásainak jóváhagyása érdemében előterjesztett számvevőségi javaslatok.Ezeken kívül a közgyűlést 8 nappal megelőzőleg beérkezhető egyéb ügyek közül a törvényhatósági bizottság fennálló határozata értelmében már csakis a sürgetés halaszthatatlan intézkedést igénylő ügyek fognak tárgyalás alá vétetni.69 11610. Vármegyei utipénztár 1905. és 1906. évi költségelőirányzatának tárgyalása s kiadó jelentése annak 15 napon keresztül közszemlére kitételéről.70. 12328. Belügyministeri rendelet a járási számvevők elhelyezési, illetve berendezési költségeinek fedezése tárgyában.71. 12413 Keresk. ministeri rendelet a vármegye területén lévő állami közutak fedanyag szükséglete szállításának 6 évre való biztosítása tárgyában.72. 12270. Tomory Géza garamvölgyi járásbeli főszolgabíró kérelme irodaátalányának megállapítására vonatkozólag.73 12373. Vármegyei 11-od aljegyző a folyó évi október hó 7-éu tartott Ínség bizottsági ülés jegyzőkönyvét beterjeszti.74 12416. Bizottsági jelentés a magyar nyelv sikeres tanitása körül érdemeket szerzett néptanítók mi- kéuti megjutalmazása tárgyában.75. 12265. Vármegyei központi dijnokok kérvénye fizetésük felemelése ’ránt.76. 12206 ügyészi vélemény Maié község képviselőtestülete által tiízifecskendő beszerzése tárgyában hozott határozat jóváhagyása érdemében.77 12377. ügyészi vélemény Rozsnyó város képviselőtestülete áltál épületfa eladása tárgyában hozott határozat jóváhagyása érdemében.78 12406. ügyészi vélemény a tamásíalai körjegyző választás ellen Kapor János és Soltész Adolf által beadott felebbezésre vonatkozólag.79. 12149. Bizottsági jegyzőkönyv a dobsinai góz- fürész áthelyezésének megvizsgálása kérdésében.80 12191. Uzv. Binét Józsefné kérvénye a sajó- püspöki Ind vámbérletének az eddigi bérösszeg fizetése melletti meghagyása iránt.81. 3729. Alispáni határozat a putnok— dienesfalai 105. számú telek jegyzőkönyvben Bodnár Zsófia javára bekebelezett haszonélvezeti jogtörlése és a vármegyei tiszti főügyész bélyegköltségeinek kiutalásáról.

82. 11662. ügyészi vélemény C síz község telek- és 
házvásárlására szükséges kölcsön felvétele tárgyában.83 10806. Alispáni végzés özv. Árvái Jánosné gyógyköltségének kiutalványozásáról.84 12313 Rozsnyói járásbeli főszolgabíró a járási insegügvi bizottság jegyzőkönyvét beterjesztiSzerkesztői üzenetek.

P ap u a. Most nem k<F r u s k a . Ne rejtőzködjön a rózsaszínű függöny mellett, mit tassa meg aianyszöke hajat es gyönyörű nagy kék szemeit.
KiadóRimaszombatban, az Erzsebet-tér legnagyobb forgalmú részén egy bolt — nagy kirakatablakokkal, — hozza tartozó raktár-helyiségek és lakással 1905. év február hó 1-től bérbe kiadó. — A teltételek iránt tudakozódni lehet: 

idb Gaskó János és társa hőrkereskedesehen
■ ■ - —Árverési hirdet mén v.%

Kövi község elöljárósága ezennel közhírré teszi, hogy a község tulajdonát képező és határában fekvő 130. és 190 uép^orszámu két vízimalom az lSsr>. évi X X II  t-cz. 120. § a  értelmében úgy egyenként, mint együttesen is — 1905. évi januar hó 1 étöl kezdödöleg három egymásután következő évre Kövi községházánál folyó évi november hó 3-án d e 9 órakor nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni.Ezen maimok egyike, a felső malom egy a legjobb karban lévő hengermúszerkezettel van ellátva, az 
alsó malomhoz pedig, egy mákórlő is tartozik.Az árverési teltételek Köviben, a községházán megtekinthetők.Kövi, 1904. évi október ho 12-én.

Zimann Danó, Nandrássy Mihály,körjegyző. közs. bíró.
ÍV* R izike.Üt kilós posta*bődön 6 korona. Szál- lit: K u c h t a  D á n i e l  T i s z o lc z .  2 - 1 0



Eladó ház 0

00  _____________________________________
f  Uimaszoinlwtbau, a Pokorigyi-utcza 15. f  

szám alatti külön udvarral bíró ház. — az uj v  ® főgynmasiumi épület közelében, — mely három O $ szoba, előszoba konyha, kamara és mindenféle in el- ^ 
ty lék helyiségek kel bir, szabad kézből önök áron eladő. ^ ^ Venni szándékozók forduljanak C a e h  J á n o s -  y h o z  Nzijjártó-uteza 26. szám alá. :j—3 ^

I— — — 1̂ — — — — M  ' ■ ■ —Árverési hirdetmény.
Kövi község elöljárósága ezennel közhírré teszi, hogy a község tulajdonát képező s területén lévő 14. uépsorszámu, a jelen kor kívánalmainak megfelelően ez év folyamán felépített vendéglő két pinczével együtt, az 1880. évi X X II . l.-cz. 120. § a értelmében — 1005. évi január hó 1 étól kezdődőleg három egymásután következő évre Kövi községházánál folyó évi november 

hó 3-án d. e. 9 órakor nyilvános árverésen log haszonbérbe adatui.Az árverési feltételek Köviben. a községházán megtekinthetők.Kövi, 1904. október hó 12 én.
Zimann Danó, Nandräaey Mihály,körjegyző. közs. biró.
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K iad ó lakás vagy
eladó ház!A fieák Fereiicz-utcza 12. sz. a. ltolt,3 szobás lakás és mellékhelyiségekkel folyó évi november 1-töl haszonbérbe kiadó, esetleg örök áron eladó.Az Andrássy-ut .’1 sz. alatti 2őS négy- szögölet kitevő 18 négyszögöl széles utczai telek hasonlóan eladó. — értekezhetni lehet: In stitó risz Endre ügyvéddel, Rimaszombatban. 2—3

Árverési hirdetmény.
Jolivá r. t. város tulajdonát képező fürdő, a hozzá tartozó jégverem és kerttel együtt, mely utóbbiban tennis és tekepálya is van, valamint az 

„Utolsó Fillér“ nevű korcsma helyiség folyó évi ok- 
tóber hó 20-án délelőtti 10 órakor Jolsván, a városháza tanácstermében megtartandó nyilvános árverésen l90f>. évtől kezdődő 3 évre haszonbérbe adatik.Árverési teltételek addig is a polgármesteri hivatalnál megtekinthetők.Jolsván, 1904 október hó 9-éu.

Basilidesz, polgármester.
HOLLÓSY JÓZSEF

J

első és legré gib b  o o o o o o o o o  
© © © © o © © te m e tk e ző -v á lla la ta

R I M A S Z O M B A T B A N .Erez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereskedés, asztalos műhely.

L o so n o zl-ato za 21. és K o ssu th  L a jo s -u . 19. sz.
sa já t házában.

Alapittatott 1864. Alapittitott 1864

©

Tisztelettel hozom a nagyérdemű helybeli és vidéki közon- tudomására, hogy az 1864. évtő l tennallo tem etkező- 
vállalatom ban ez idő szerint az o rszág legelső  
gyárain ak  érez- es fakoporsó készítményeit bírom  
raktáron blzom anyba.Halálozások alkalmival a szomorodott felek raktáram 
ban a szükséges összes kellékeket, kűloniel«- minőségben es választékban — mérsékelt áron — fe lle lh e tik ; \an raktáron mindenfele alakú es nagyságú, diszes es egy- sz**rü éroz- es fakoporsó, szem fedo, lepedő, fe j
párna es fejd isz, harisnya es ozlpő, g y e rty a  a ravatal körül es az egyházi személyek reszere, sirkoszorú, 
k oszorú szalag kulontele szelesig es szinbt-n, mü- es 
d iszv lrá g  a koporso es halottas szoba diszitéséhez stb stb1'irtok halottas k ocsik at egyenruhás szolgaszemélyzettel.

T o váb b á ajánlkozom  halottkémi jelentés kieszko/,- lésére, sírhely kiasatására, harangoztatas, halottas szobának es kornyékének feketével való bevonására es díszítésére, gy isz- jelente>«-k készítésé es ?>zétküldésére, az egyházi személyeknek a végtisztesseg megadására való felkérésére stb.
B útorokból nagy raktárt tartok folyton, itt a legegyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok es min- den jutányos áron; igen alkalm as vásárlás m en y

asszo n yi berendezkedesre.
É p ü le ti asztalos munkák bárminő kivitelben, a legjoht, anyagi..*! m űhelyem ben szinten k észü l.Mzolgálatkészségemet és raktáram nagy választékát a n. közönség jóakaratába ajánlva, vagyokkiváló tisztelettel

HOLLÓST JÓ Z SE F ,25—* tentetésrendezó, bútor- es épületasztalos.
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Fontos lölffvoknck
Kővéros mintájára rendezte be üzletei Bl RGER ADOLF 

helybeli röfös- ős clivatkereskedö l>eák l-Vmi.-z-ni.-za IS. szám alatt, melyben ajánlja nagy raktárát bel- és külföldiruhakolmékben.
Újdonságok: selyem-, bársony- és szövet-blonse-szö- vetekben.
Nagy választékban I ) I I I \kész női feliérncmüek. grádlik. ebi Ilonok es szepessegi vásznak.
Dús raktár bon rét- és csipkefüggönyökben. ágy- é*s asztalterítőkben, stb., mely njdonságoknak szives megtekintését kéri kiváló tisztelettelRimaszombat, 1904. október hó

BERGER ADOLF.

f ilégo
f c

Versenytárgyalási hirdetmény.67.060. sz. — A  magyarországi királyi államepi- tészeti hivatalok területén lévő állami közutakou az 19U5., 1906., 1907., 1908., 1909. és 1910. években eszközlendó kavicsszállitas biztosítana czóljából az alabb közölt határnapokon a kereskedelemügyi magyar királyi minisztériumban és az illető államepitószeti hivatalok hely iségébeu zárt Írásbeli ajánlatok utjau nyilvános versenytárgyalás fog tartatni és pedig, tolyó évi október hó 29-eu a budapesti, székesfehérvári, szegszárdi, esztergomi, komáromi, magyaróvári, szombathelyi, veszprémi, zalaegerszegi, kaposvári és soproni,
folyó évi október hó 31-én a pozsonyi, nyitrai, aranyosmaróthi, Ipolysági, trencsém, balassagyarmati, beszterczebányai, alsókubini, liptószentmiklósi, turóczszentmártoui, lőcsei, rimaszombati, kassai, mis- kolczi és egri,folyó évi november hó 2-án a beregszászi, nagy- szőllösi, ungvári, sátoraljaújhelyi, eperjesi, marmaros- szigeti, nagyváradi, aradi, debreczeni, uagykárolyi, zilahi és makói.íolyó évi november hó 4-én a kolozsvári, deési, beszterczei, tordai, uagyenyedi, nagyszebeni, marosvá- sarhelyi, szepsiszentgyörgyi, brassói, logarasi, segesvári, Csíkszeredái és székelyudvarhelyi ésfolyó évi november hó 7-én a temesvári, uagy- hecskereki, lugosi, dévai és pécsi m. kir. államépitészeti hivataloknál.Felhivatuak ennélfogva vállalkozni kívánók, hogy ajánlataikat a kereskedelemügyi m. kir. minisztérium segédhivatalainak főigazgatójához vagy azon államépitészeti hivatalhoz czimezve, a melynek kezelése ala az illető állami közút vagy közutszakasz tartozik, legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap délelőtt 10 órajáig nyuitsak be. A  később érkezett ajánlatok, valamint a bármikor beérkezett táviratok es utóajánlatok figyelembe vétetni nem lógnak.Az ajánlat öt pecséttel zárt boritékán a ezimzés felett világosán kiírandó az államépitészeti hivatal es azon állami közút neve, a melyre az ajanlat vonatkozik.Az ajuulatuk az államépitészeti hivatalokban átvehető ajánlati és felosztási kimutatási minta szerint teendők meg.
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Azon esetben, ha ajánlattevő a kereskedelemügyi miniszter által eltogadott s az államépitészeti hivataloknál kitett kőmintától elterő kőanyagot kivanna szállítani, ennek saját pecsétjével ellátott két mintáját ajánlatához mellékeim és egyúttal a felosztási kimutatás 6. rovatában a termelési helyet is megjelölni tartozik.Az árnak a kereskedelemügyi miniszter által el- logadott és az allamepitészeti hivataloknál kitett mintával azonos vagy bar attól elterő, de legalább is oly jó minőségű anyagra kell vonatkoznia.A benyújtott ajánlatok vissza nem vonhatók és mindegyik ajánlattevő ajánlatának beadásától számított uyolez hétig kötelezettségbeu marad.Minden egyes államépitészeti hivatal területén átvonuló allami közuti vonalra külön ajánlat nyújtandó be. Az állami közutnak csupán egyes részeire tett ajánlatuk figyelembe vétetni nem fognak.Úgy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt felosztási kimutatás szabályszerű bélyeggel látandó el és mindkettő az ajánlattevő által aláírandó.A bánatpénznek az állampénztárba vagy az adóhivatalba történt befizetését igazoló nyugta az ajánlathoz csatolandó.A bánatpénznek a tárgyalásnál alapul szolgáló felosztási kimutatásban kitett mennyiség után, az ajánlott árak összegének 5 " 0-át kell kitennie.Készpénz vagy értékpapír az ajánlathoz nem melléklendő.Azoknak az ajánlattevőknek, a kiknek ajánlata el nem fogadtatott, bánatpénze az árlejtés eredménye feletti határozathozatal után leg kiadatni, illetve az intézkedés a kiadatás iránt megtétetui.A tett ajanlat vállalkozót azonnal, a kincstárt azonban csak azon naptól lógva kötelezi, melyen azt a kereskedelemügyi miniszter elfogadja.A szállítási szerződés és részletes feltételek, az ajánlati minta s ennek mellékletét képező felosztási kimutatás es kómmták, az államépitészeti hivataluknál a szokott hivatalos órákban átvehetők, illetve megtekinthetők.Kelt Budapesten. 1904. évi október hó 4-én.
Kcrcskcdclcmüyyi in kir. miniszter.
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Ifj. R ÁBELY MIKLÓS
k ö n yv- és papirkereskedésében R im aszom b at, D e á k  F .-u tc z a .1 gyanút! könyv- ős könyomdui munkák,könyvkötések díszes ős egyszerű kivitelűén clvállaltatnak.
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